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CHAPTER 1

> MANUAL VALVES

VANNES MANUALES
PYYUHbIE KJTATTAHbI

R5TG

R6TG

PRODUCT CODE size o @
R5X032 3/8" 1 50
R5X033 1/2" 1 50
R5X034 3/47* 5 50
R5X035 1"* 2 2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0maod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

Manual angle valve, screwed ends, chrome plated
and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

YrnoBown py4HO KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOA,
C repMeTUYHON NPOKIaaKoM.

R25TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R6X032 3/8" 1 50
R6X033 172" 1 50
R6X034 3/4"* 5 50
R6X035 1"* 22

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

Manual straight valve, screwed ends, chrome
plated and self-sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

MpAamoit pyyHom KnanaH, XxpOMMPOBaHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON NPOKIAKOM.

R27TG

PRODUCT CODE SIZE o @
R25X032 3/8"x16 1 50
R25X033 1/2"x16 1 50
R25X034 1/2"x18 1 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

Manual angle valve, chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

YrnoBow py4HOW KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON MPOKIAAKON, MOACOeAUHEHNE C
HapyXHoW pe3b6oiA.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178 or R179.
Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

ina noacoepnHeHnA TPy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM.

R705A

PRODUCT CODE SIzE o 3
R27X032 3/8"x16 1 50
R27X033 1/2"x16 1 50
R27X034 1/2"x18 1 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoll npoknaoku

Manual straight valve, chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

MpAamoii pyyHol KnanaH, XxpOMMPOBAHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON NPOKIAAKON, MOJCOeANHEHNE C
Hapy»XHOW pe3bOoii.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178 or R179.
Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

[inAa noacoeanHeRNA TPyObl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM.

R706A

PRODUCT CODE SIZE o @
R705X013 172 10 100

Manual radiator valve handwheel, screwed ends
and self-sealing tail pieces.

Robinet simple réglage avec douille auto-étanche.

YrnoBowm py4HOW KnanaH KOMMaKTHOW cepuu,
XPOMMPOBaHHbI, OTBOJ C FepPMETUYHON
NPoKnagKon.

GIAcomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE a @
R706X013 172" 10 100

Manual radiator valve handwheel, screwed ends
and self-sealing tail pieces.

Manette manuelle de la vanne du radiateur,
extrémités vissées et douilles a tenue
automatique.

MpAamoit pyyHom KnanaH KOMMakTHON cepuu,
XPOMUPOBaHHbIN, OTBOA C FepPMETUYHON
NPOKNagKon.




>VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION

CHAPTER 1

VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES

TEPMOCTATUYECKWNE KJTAMAHbI
R421TG

R422TG

PRODUCT CODE size o @
R421X132 3/8"%* 1 50
R421X133 1/2"%* 1 50
R421X034 3/47* 5 50
R421X035 1"* 2 2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated, screwed ends and self-sealing tail
pieces.

*%

028
Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,
chromé, série fer et douille avec joint auto-étanche.

YrnoBo MUKPOMETPUYECKUNI TePMOCTaTUYECKNIA
KnanaH, XpOMVPOBaHHbI, OTBOA C repMETUYHOM
NpoKnagKon.

R431TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R422X132 3/8"** 1 50
R422X133 172" 1 50
R422X034 3/4"* 5 50
R422X035 1"* 22

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
*%

Micrometric straight valve with thermostatic
option chrome plated, screwed ends and self-
sealing tail pieces. 038

Robinet micrométrique thermostatisable, droit,
chromé, série fer et douille avec joint auto-étanche.

MpAMo MUKpOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUUYECKNI
KnarnaH, XpOMPOBaHHbI, OTBOA C FepMETUYHON
NPOKNagKon.

R432TG

PRODUCT CODE SIZE a H
R431X032 3/8"x16 1 50
R431X033 1/2"x16 1 50
R431X034 1/2"x18 1 50
R431EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50 s
Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated and self-sealing tail pieces. ﬁ

Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,
chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKUN TepMOCTaTUYECKNIA
KnanaH, XpOMUPOBAHHbIN, OTBOJ, C FepMETUYHON
NPOKaAKoW, MOACOEANHEHME C HaPY»KHOW
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[ina noacoeanHeHnA TPy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM.

R401TG

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R432X032 3/8"x 16 1 50
R432X033 1/2"x16 1 50
R432X034 1/2"x18 1 50
R432EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1

50 ‘YB
Micrometric straight valve with thermostatic
option, chrome plated and self-sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, droit,
chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

MpAMO MMKPOMETPUYECKNI TEPMOCTaTUUYECKNI
KnanaH, XpOMUPOBAHHbIA, OTBOZ C repMeTUYHON
NPOKNafKow, NOACOeAVHEHNE C HAPYKHOW
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178,R179 ou R179AM.

[ina nopcoeanHeHNA TpyObl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178,R179 unn R179AM.

R402TG

PRODUCT CODE SIZE a EE'
R401X132 3/8" ** 1 50
R401X133 1/2"** 1 50
R401X034 3/4"* 5 50
R401X035 1"* 2 2 [
* Tail piece without self-sealing E

*Douille sans joint auto-étanche
* 0meod 6e3 eepmemuyHoli npoknadku

Angle valve with thermostatic option, chrome CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

*%

plated, with iron pipe connection, self-sealing
tail piece, with cover to protect body before
assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

028

YrnoBou TepmMoCTaTUYeCcKnii KnamnaH,
XPOMUPOBaHHbIN, OTBOJ, C rePMETUYHON
NpoKnagKon.

PRODUCT CODE size a)
R402X132 3/8"** 1
R402X133 1/2"%* 1
R402X034 3/4"% 5
R402X035 17* 2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Straight valve with thermostatic option, chrome
plated, with iron pipe connection, self-sealing
tail piece, with cover to protect body before 038
assembling.

*%

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

MpAamoii TepmocTaTUYeCKUin Knanax,
XPOMMPOBAHHbIN, OTBOJ, C FePMETUYHO
NPOKNagKon.

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

n VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION - VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES - TEPMOCTATUYECKWE KNTAMAHbI

R411TG

PRODUCT CODE SIZE o A
R411X032 3/8"x 16 1 50
R411X033 1/2"x 16 1 50
R411X034 1/2"x 18 1 50

Angle valve with thermostatic option, chrome
plated, with connection for adaptor, self-sealing
tail piece, with cover to protect body before
assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

YrnoBow TepmocTaTUyecKnii KnanaH,
XPOMUPOBAHHbIN, OTBOJ, C FePMETUYHON
NPOKaAKoW, NOACOeAHEHE C HAaPYXKHOW
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[ina nopcoeanHeHnA TPy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNIKN
R178,R179 nnn R179AM.

R435TG

R412TG

PRODUCT CODE SIZE a #A
R412X032 3/8"x 16 1 50
R412X033 1/2"x16 1 50
R412X034 1/2"x18 1 50

Straight valve with thermostatic option, chrome
plated, with connection for adaptor, self-sealing
tail piece, with cover to protect body before
assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,

chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

[MpAmol TepMoCTaTUUECKUIA KnanaH,
XPOMMPOBAHHbIN, OTBOZ C rePMETUYHO
NPOKMaAKoN, NOACOeAVHEHNE C HAPYXHOW
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[inAa noacoeAnHeHNA TPyObl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

R415TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R435X033 1/2"* 1 50
R435X042 1/2"x16 1 50
R435X043 1/2"x18 1 50

Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated and self-sealing tail pieces.
Robinet micrométrique thermostatisable, équerre
inversée, chromé, série adaptateur et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBow 0ceBoi MUKPOMETPUYECKNIA
TePMOCTaTUYECKMIA KNlamnaH, XpOMMUPOBAHHbI,
0TBOJ C repMeTUYHO NPOKIAAKON.

INFO

R435X042, R435X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.

R435X042, R435X043: Raccordement avec
adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

R435X042, R435X043: MNpricoenmHeHne Tpybbl C
NnoMmoLLblo aganTepa, cnegyeT ncnonb3osatb R178,
R179 nnn R179AM.

R403TG

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

*

028

right - droit - npasbiit

PRODUCT CODE SIZE a f
R403X034 1/2"x 18 - right 1 50
R403X062 3/8"x3/8"-right 1 50
R403X064 1/2"x1/2"- right 1 50
left - gauche - neBblit

PRODUCT CODE SIzE a f
R403X024 1/2"x 18 - left 1 50
R403X052 3/8"x3/8"- left 1 50
R403X054 1/2"x1/2" - left 1 50

Valve with thermostatic option with protection
cover, angle version, chrome plated, self-sealing
tail piece. Available in 1/2" size, right and left.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modéle équerre, chromé et douille
auto-étanche. Disponible en 1/2" modele droite
et gauche.

YrnoBontepmocTaTMyeckumii Knamnax
LBYXTJIOCKOCTHOW, NeBbIV UV NPaBbIiA,
XPOMUPOBaHHbIN, OTBOJ, C rePMETUYHON
NpoKnagKon.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[ina noacoepnHeHnA TPy6bl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

GIAcomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE a @
R415X033 1/2"* 1 50
R415X042 1/2"x16 1 50
R415X043 1/2"x18 1 50

Angle valve with thermostatic option, chrome
plated self-sealing tail piece, with cover to protect
body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit, CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

chromé attente male pour adaptateur, capuchon .
de chantier et douille auto-étanche. E

YrnoBoW oceBow TepmoCTaTUYeCKMI KnanaH, 028
XPOMUPOBAHHDIN, OTBOJ, C FepMETUYHOM

NPOKNaAKoW, NOACOeAMNHEHNE C HaPYKHOW

pe3bbori.

INFO

R415X042, R415X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.
R415X042, R415X043: Raccordement avec
adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

R415X042, R415X043: MpricoepnHeHne Tpyobl C
nomoLubto afanTepa, cnepyer ucnonb3osatb R178,
R179 nnn R179AM.




CHAPTER 1

>VALVES WITH PRECISION ADJUSTMENT NUMBERSCALE
VANNES AVEC REGULATION PRECISE ECHELLE NUMERIQUE
KIATAHbI C NMPEABAPUTEJIBHOW PETYJIMPOBKOW

Valves with pre-adjustment - Vannes a préréglage - KnanaHbl c npeBapuTenbHON perynmpoBKon

The valves of the PTG series have a special manoeuvre bonnet which, depending on the set
position, determines a specific fluid transit section to generate the required pressure losses
in the hydraulic circuit. These valves can be pre-adjusted to ensure the circuit is effectively
balanced. Energy savings are possible when the valves are combined with the R470, R460,
R462, R463 thermostatic heads.

Les vannes de la série PTG sont munies d'une vis spéciale de manceuvre, qui, en fonction de
sa position, détermine une section de passage spécifique du fluide, en créant ainsi les pertes
de charge souhaitées dans le circuit hydraulique. Ces vannes sont ainsi pré-réglables de telle
facon a obtenir un équilibre parfait du circuit. La combinaison avec les tétes thermostatiques
R470, R460, R462 et R463 permet d'obtenir une économie dénergie effective.

KnanaHbl cepun PTG umeloT BCTaBKY Ans MpeABapuTeNbHON HACTPOIIKK pacxopa
TeNNoHOCUTENA Yepes KnanaH u 3GHeKTUBHON HanaHCMPOBKM KOHTYpa OTOMNEHMA.
TepmocTaTiyeckoe perynnpoBaHie - npu ycraHoske ronosok R470, R460, R462, R463.

1. Remove the red funnel, using a screwdriver to lever it out. - Enlever 'entonnoir rouge
en faisant levier avec un tournevis. - CHuMMTE KpacHbIl KOMaYoK: UCromb3ya ynop Ha
Kopryce KnanaHa, iefiCTBYiiTe NNOCKON OTBEPTKON, KaK Pblyarom.

2. Use the R73P spanner to rotate the numbered ring nut. Line up the notch on the valve
body with the number corresponding to the required flow rate. - A I'aide de la clé spéciale
R73P, tourner la bague filetée numérotée. Faire correspondre I'encoche du corps de vanne
avec le numéro correspondant au débit choisi. - icnonb3yitte kntou R73P gnis BpaLueHns
HaCTPOEYHOIA raifKiA, COBMeLLAs 3HaYEHNA Ha ralike C BbIEMKOII Ha KOpMyce KnanaHa.

R401PTG

PRODUCT CODE size o [/
R401PX034 3/4" 5 50
R401PX132 3/8" 10 100 -
R401PX133 172 5 50

Angle valve with precision adjustment numberscale
and protection cap, chrome plated, screwed ends.

Robinet équerre micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

YrnoBow TepmocTaTUYeCKnii KnanaH ¢
npefBapuTenbHOM HACTPONKON, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOJ C repMeTUYHOM NPOKIAAKON.

R411PTG

PRODUCT CODE SIZE o @
R411PX032 3/8"x16 110
R411PX033 1/2"x16 110

Angle valve with precision adjustment numberscale
and protection cap, chrome plated, with connection
of adapter for copper, plastic and multilayer pipes.

Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele equerre, fabrique
en laiton, chrome, avec raccordement adaptateur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.

YrnoBow TepMOCTaTUYECKNIA KNanaH C
npeaBapuTeNbHON HACTPOMKOM, XPOMMPOBAHHbIN,
OTBOf C repMETUYHOW MPOKAAKON, NOACOEANHEHME
C HapYy»KHOW pe3bbol N1 afanTepoB 1 TPYObl
Me[HOW, NIACTUKOBOW U METaIONIaCTUKOBO.

R415PTG

PRODUCT CODE SIZE a E

R415PX042 1/2"x 16 1 50

Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated, with presetting, with adaptor
connection and self-sealing tail piece.

Robinet thermostatisable avec préréglage,
modele équerre, chrome, alésage adaptateur et
douille auto-étanche.

YrnoBoi 0ceBoOW TepMOCTaTUYECKII KnanaH ¢
npefBapuTenbHOM HACTPONKON, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBO[ C repMeTUYHOW NPOKIAAKON.

o~

"M /

§ = “'—H/
(= -

For adjustment use key R73PY001.
Réglages a effectuer avec la clé R73PY001.
[inA HacTpoliK1 cmonb30BaTb Kitoy R73PY001.

The bonnet has a numbered ring nut:
position 1,2,3,4,5,6,7,N.

N = Fully open.

La vis est caractérisée par une bague filetée
numérotée: position 1,2, 3,4,5,6,7,N.

N =Tout ouvert.

Hactpoeunble 3Havenua: 1,2,3,4,5,6,7,N.
N =TlonHOCTbI0 OTKPBITO.

R402PTG

PRODUCT CODE size o [/
R402PX034 3/4 5 50
R402PX132 3/8" 10100
R402PX133 172" 5 50

Straight valve with precision adjustment
numberscale and protection cap, chrome plated,
screwed ends.

Robinet droit micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

MpAamoi TepmocTaTUUYeCcKunin Knanat ¢
npefBapuTenbHOM HACTPONKON, XPOMMPOBaHHbIN,
OTBOJ, C repMETUYHON NPOKaAKOMN.

R412PTG

PRODUCT CODE SIZE a {A
R412PX032 3/8"x16 1 10
R412PX033 1/2"x16 1 10

Straight valve with precision adjustment
numberscale and protection cap, chrome plated,
with connection of adapter for copper, plastic and
multilayer pipes.

Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele droit, fabrique en
laiton, chrome, avec raccordement adaptateur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.

MpAamoi TepmocTaTUyeCKuin KnanaH ¢
npenBapuTenbHOM HACTPONKON, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ, C repMEeTUYHON NPOKNaAKOW,
noAcoefMHeHe C Hapy»XHOW pe3bboit Ana
apanTepoB Ans TPyObl MEAHON, MNACTUKOBOW 1
MeTanon1acTuKoBON.

R438P

PRODUCT CODE SIZE a {A
R438PX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 -

Micrometric unit with thermostatic option for

<

twin pipe systems.
Groupe micrométrique thermostatisable, pour
installations bitube. i

[pynna TepmocTatyeckas ansa gByXTPYOHbIX
CMCTEM C YINIOBbIM KNamnaHoM ¢ NpeaBapuTenbHom
HaCTPOWKOW.

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

> INCREASED PASSAGE VALVES

AUGMENTATION DE LA VANNE DE PASSAGE
KNATMAHbI C YBEJIMYEHHBIM MPOXOAOM

R401D

R402D

PRODUCT CODE size o @
R401DX003 172 10 100
R401DX004 34" 5 50

Valve with thermostatic option, with protection
cover, angle version, chrome plated with iron pipe
connection, “D” series - European legislation EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de

chantier, modeéle équerre, chromé, raccordement CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

via filet universel femelle. Série “D” - 1égislation
européenne EN 215.

YrnoBou TepMoCTaTUYEeCKIIA KnanaH ¢ 028
yBeIMYEHHbIM MPOXOAO0M, XPOMUPOBaHHbIN,

OTBOJ C repMeTUYHOM NPOKIAAKON.

R401H

PRODUCT CODE SIZE a @
R402DX003 172" 10 100
R402DX004 34 5 50

Valve with thermostatic option, with protection
cover, straight version, chrome plated with iron
pipe connection, “D” series - European legislation
EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modéle droit, chromé, raccordement
via filet universel femelle. Série “D"- 1égislation
européenne EN 215.

MpAamoi TepmocTaTUYeCcKunin Knanat ¢
yBeSIMYeHHbIM MPOXOAOM, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ, C repMeTUYHOW NPOKNAAKON.

R402H

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

PRODUCT CODE SIzE a [#A
R401HX003 12" 1 50
R401HX004 3/4" 5 50

Angle valve with thermostatic option
(thermostatic adaptor connection M30x1,5 mm)
with cover to protect body before assembling.

Robinet équerre thermostatisable (Raccordement
téte thermostatique M30x1,5 mm) avec capuchon

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

de protection de chantier.

YrnoBow TepmocTaTUyeCcKnii Knanax E
(noakntoyeHne TepMOCTaTUYECKON FrONIOBKM - 028
pe3bba M30x1,5 Mm).

INFO
To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CoBmecTuMm ¢ TepmoronoBkamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

R403H

PRODUCT CODE SIZE a #A
R402HX003 12" 1 50
R402HX004 34" 5 50

Straight valve with thermostatic option
(thermostatic adaptor connection M30x1,5 mm)
with cover to protect body before assembling.

Robinet droit thermostatisable (Raccordement
téte thermostatique M30x1,5 mm) avec capuchon
de protection de chantier.

MpAamoi TepmocTaTUyecKnin KnanaH
(nogKkntoyeHvie TEPMOCTaTUYECKOWN rONOBKM -
pe3bba M30x1,5 Mm).

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CoBmecTuMm ¢ TepmoronoBkamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

R415H

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

PRODUCT CODE size a @
R403HX023 1/2"- left 1 50
R403HX033 1/2" - right 1 50

Valve with thermostatic option having M30x1,5
mm thread, with protection cover, angle

version, chrome plated and with with iron pipe
connection. Available in 1/2" size, right and left.

Robinet thermostatisable avec filet M30x1,5 mm, CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

capuchon de chantier, modéle équerre, chromé
et raccordement via filet universel femelle.

Disponible en 1/2" modéle droite et gauche. 038

KnanaH TepmocTaTyecknii NogKntoyeHne
TepPMOCTaTNYECKOW roNioBKM pe3bba M30x1,5
MM, C 3aLLUMTHbIM KOJINaukoM, Yri0BOW,
XPOMMPOBaHHbI, MOAK/OYEHNE CO CTOPOHbI
Tpy6onpoBoaa BHyTpeHssA TpyOHas pe3bba.
Pa3mep 1/2" npasbliii 1 neBbIN.

INFO
To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CoBmectum c Tepmoronoskamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

GIAcomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE a #A
R415HX003 12" 1 50

Angle valve with thermostatic option
(thermostatic adaptor connection M30x1,5 mm)
with cover to protect body before assembling.

Robinet d’énquerre avec option thermostatique
(connection adaptateur Thermostatique M30x1,5
mm) avec coverture de protection pour le corps
avant de l'assemblage.

KnanaH TepmocTaTyecKkuii yrnoBow oceBom

C 3aLUTHBIM KONMAaYKkoM, NOAKYEHNe
TEPMOCTATUYECKOW roNoBKM - peabba M30x1,5 mm.

INFO
To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CoBmecTum c TepmoronoBkamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

B
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> LOCKSHIELD VALVES
VANNES A BLOC DE FERMETURE

OTCEYHbIE KNNATTAHDI
R16TG

R17TG

CHAPTER 1

PRODUCT CODE SIZE a E
R16X032 3/8" 1 50
R16X033 1/2" 1 50
R16EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Angle lockshield valve with plastic coated
tailpiece, chrome plated, screwed ends and self-
sealing tail pieces.

Coude de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBo OTCeYHOW KnanaH, XpPOMUPOBaHHbIN,
0TBOJ C repMeTUYHOW NPOKIAAKON.

R14TG

PRODUCT CODE SIZE m] B;'
R17X032 3/8" 1 50
R17X033 12" 1 50
R17EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Straight lockshield valve with body incl. tailpiece
brass finish, screwed ends and self-sealing tail
pieces.

Té de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

MpAamoit oTceuHoN KnanaH, XPOMPOBAHHbI,
OTBOJ, C repMETUYHON NPOKIagKON.

R15TG

PRODUCT CODE size o @
R14X032 3/8" 1 50
R14X033 1/2" 1 50
R14X034 3/4"* 5 50
R14X035 1"* 2 2
R14X036 11/4"* 2 2

*Tail piece without self-sealing and brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
* 0maod 6e3 2epmemuyHOL NPOKAAGKU, CIAMYHHBIMU KOINAYKAMU

Angle lockshield valve chrome plated, screwed
ends and elfsealing tail pieces.

Coude de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBoW OTCEYHOW KnamnaH, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHON NPOKIIaAKON.

R29TG

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R15X032 3/8" 1 50
R15X033 12" 1 50
R15X034 3/4"* 5 50
R15X035 17* 2 2
R15X036 11/4"* 2 2
* Tail piece without self-sealing and brass caps

*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.

* 0meod 6e3 2ep 4HOU np cnamy Konnaykamu

Straight lockshield valve chrome plated, screwed
ends and selfsealing tail pieces.

Té de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

[pAamoit oTceyHoM KnanaH, XPOMMPOBAHHbIN,
OTBO[ C repMeTUYHON NPOKNaAKON.

R31TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R29X032 3/8"x16 1 50
R29X033 1/2"x 16 1 50
R29X034 1/2"x18 1 50
R29X035 3/4"x18* 5 50
R29X036 3/4"x22* 5 50
R29EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing and brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
* 0meod 6e3 2epmemuyHoli NPokaoKu, ¢ aamy

Angle lockshield valve chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Coude de réglage, chromé, série adaptateur et
douille avec joint auto-étanche.

YrnoBow OTCeYHOW KnarnaH, XpOMUPOBaHHbIN,
0TBOJ C repMeTUYHO NPOKIAAKON,
nofcoeiMHEHNE C HapyHOW Pe3bOoii.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178 R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178 R179 ou R179AM.

[inAa noacoepnHeHNA TPy6bl NPUMEHATbL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

R16D2

PRODUCT CODE SIZE a A
R16DX002 3/8” 10 100
R16DX003 172" 10 100
R16DX004 34 5 50

Angle lockshield valve chrome plated, screwed ends.
Coude de réglage.
YrnoBowm OTCeYHOW KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN.

INFO

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R31X032 3/8"x 16 1 50
R31X033 1/2"x16 1 50
R31X034 1/2"x18 1 50
R31X035 3/4"x18* 5 50
R31X036 3/4"x22* 5 50
R31EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing and brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton
* 0maod be3 2ep YHoU np cnamy

Straight lockshield valve, chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Té de réglage, chromé, série adaptateur et douille
avec joint auto-étanche.

MpAmoli oTceyHoN KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ, C repMETUYHON NPOKIIaAKOoWn,
NoAcoeVHeHe C HapYXHOW pe3bboii.

INFO
Adaptor connection, to complete with R178 or R179.

Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

[inAa noacoeAnHeHNA TPyObl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

R17D2

PRODUCT CODE SIZE a @A
R17DX002 3/8" 10 100
R17DX003 172" 10 100
R17DX004 3/4" 5 50

Straight lockshield valve chrome plated, screwed
ends.

Té de réglage.
YrnoBow OTCeYHO KnanaH, XPOMUPOBAHHbIN.
INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.
OtBopa B cooTBetcTBMM € DIN 3842.

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.
OTtBOpA B cootBeTcTBUM C DIN 3842.

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

n LOCKSHIELD VALVES - VANNES A BLOC DE FERMETURE - OTCEYHbIE K/TATAHbI

R16C2

R17C2

PRODUCT CODE SIZE a H
R16CX003 1/2"x15 1 100
Angle lockshield valve solder end, nickel plated.
Coude de réglage.

YrnoBow OTCeYHoW KnanaH nog namnky,
HVIKENVPOBaHHbIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

OT1BOpA B cootBeTcTBUM € DIN 3842,

R714TG

PRODUCT CODE SIZE o @A
R17CX003 1/2"x15 1 100
Straight lockshield valve, solder end, nickel plated.
Té de réglage.

MpAamoii oTceYHOIM KnanaH NoA nawky,
HUKENMPOBAHHDIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.
OTtBOpA B cootBeTcTBUM C DIN 3842.

R715TG

PRODUCT CODE size o [/
R714X032 3/8" 10 100
R714X033 172" 10 100
R714X034 34" 5 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0meod 6e3 2epmemuyHoli NPOKAAOKL, ¢ IAMYHHBIMU KOANAYKAMU

Angle lockshield valve, with drain facility, self-
sealing tailpiece, chrome plate.

Coude de réglage, avec mémoire et vidange,
douille étanche, nickelé, chromé.

YrnoBow OTCeYHON KnanaH ¢ BO3MO>KHOCTbIO
CN1Ba BOAbI U3 panaTopa, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBO[ C repMeTUYHO NPOKIAAKON.

> THERMOSTATIC HEADS
TETE THERMOSTATIQUE
TEPMOCTATUYECKUE ITOJTIOBKA

PRODUCT CODE size o [/
R715X032 3/8" 10100
R715X033 172" 10100
R715X034 347 5 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2ef i

p camy

Straight lockshield valve with drain facility, self-
sealing tailpiece, chrome plated.

Té de réglage, avec mémoire et vidange, douille
étanche, nickelé, chromé.

[MpAmon oTceyHoM KnanaH ¢ BO3MOXKHOCTbIO
CnBa BOAbI U3 pafmaTopa, XPOMUPOBAHHDIN,
OTBO[ C repMETUYHOW NPOKNaAKON.

A wide range of low-inertia thermostatic actuators with liquid sensor,
for automatically adjusting and controlling the radiator temperature.
By automatically adjusting the hot fluid inflow to the radiator on the

set value basis, optimum comfort and energy savings are guaranteed.
Compatible with Giacomini valve bodies and other manufacturers’ too.

I

l\-._-.-'

The new frontier for Giacomini radiator valve actuators: the electronic
chrono-thermostatic head. A technologically advanced device with
along operating life, silent and compact. The function keys, wheel
selector and LCD display ensure easy weekly programming, with various
daily activation bands and three different temperature set-points:
comfort, economy/night and antifreeze.

GIAcomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1
THERMOSTATIC HEADS - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATUYECKME FOJTIOBKM n

R468 R468H

PRODUCT CODE SIZE a H PRODUCT CODE SIZE a H
R468X001 - 1 50 R468HX001 - 1 50
Low-inertia thermostatic head with liquid N Thermostatic head with liquid sensor, with anti-
sensor and CLIP CLAP bayonet connection / \ freeze protection position, with threaded ring.
system.Possibility to lock or slice the opening I \\ Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H,

and/or closure via the limiter ring supplied. R403H or R415H valves.

Adjustment positions from * a 3%, corresponding Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec

to a temperature range of 8+28 °C. Position . E’._ position antigel, robinet M30x1,5 mm (R401H- Sy
0 for_shL!t-offfunctlon.Temper_ature rangein - R402H-R403H-R415H).

combination with the valve bodies 5+110 °C. Max. CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
working pressure in combination with the valve TepmocTaTiyeckas rooBKa C KNAKOCTHbIM
bodies 10 bar. Numbering in Braille, enabling AATHNKOM, C HAaCTPOVKOW MPOTNB
blind and/or partially-sighted people to make the ~ CERTIFICATIONS AND SYMBOLS 3aMOPaXuBaHIs, C Pe3b00BbIM MOACORANHEHMEM 028
necessary adjustments. cLIB, E M30x1,5 (R401H, R402H, R403H, R415H).
Téte thermostatique a faible inertie avec bulbe a CLAR 3
liquide, systéme d’accrochage rapide CLIP CLAP.
Possibilité de bloquer ou de limiter I'ouverture
ou la fermeture a I'aide de la bague limitative.
Positions de réglage de température souhaitée de K470H
*a3& avec plage de températures de 8 a 28 °C.
Posmqn «0» pour fon_cthn shut-off. Plage de PRODUCT CODE oz a A
température en combinaison avec les corps de ! r
vanne de 5 a 110 °C. Pression maximale d'exercice K470HX001 = 1.2 H
en combinaison avec les corps de vanne de 10 bar. Chronothermostat for radiators. |
Repeéres sur le volant en braille pour permettre Complete with adaptors for installation on | -
aux non-voyants et aux personnes ayant des Giacomini valve bodies with thermostatic option e
problémes de vue d'effectuer également le (Giacotech series and “H" series). Four programmable i -
réglage. daily time bands. Serial port to programmer K471. -
TepmocTaTyeCKas rofioBKa C XKNAKOCTHBIM Power supply - 2 AA batteries 1,5 V. Protection
TePMO3/1EMEHTOM, B KOMIJIEKTE C afjlanTepom And degree 1P30. Working temperature 0+50°C. Storage
YCTaHOBKM Ha KnanaHbl Giacomini ¢ coeriHeHViem temperature -20+70 °C. Compliance with Directive
Clip-Clap. BO3MOHOCTb 610KMPOBKHM 3HaueHNA 2004/108/EC.
HaCTPOIKK, IM60 AnanasoHa HaCTPOVKN. Chrono-thermostat pour radiateur. Avec adaptateurs
3HaueHMA HacTPOIIKM B nHTepBane 8+28 °C. pour pose sur les corps de vanne thermostatisables
Mo3nuns ANs 3anVpaHyiA Knanaxa. [lnanasox Giacomini, des séries Giacotech et « H ». Quatre
Temneparyp tennoHocutens 5+110 °C (npu tranches horaires quotidiennes programmables.
YCTaHOBKe Ha KnanaH). MakcumanbHoe pabouee Port série vers le programmateur K471. Alimentation
Aasnetne 10 6ap (npu yCTaHOBKe Ha K“a”aHz- a2 piles 1,5V format AA (cylindrique). Degré de
MapkupoBka no cucteme bpaiins, ans noaen ¢ protection: IP30 Température d'exercice de 0 a 50 °C.
OrPaHNYEHHbBIMY BO3MOXHOCTAMMU. Température de stockage de -20 a 70 °C. Conforme a

la directive 2004/108/CE.
INSTALLATION - YCTAHOBKA

XpoHoTepMOoCTaT Ans paguaTopos oTonneHus. B

KOMISIeKTe C afanTepoM /1A YCTaHOBKM Ha KnarnaHbl

Giacomini cuctembl Clip-Clap unu Ha knanaHbl “H”

C pe3bboBbIM coefiHeHVIEM. YeTbipe [HEBHbIX

nporpammbl. MNogkntoyeHne nporpammatopa K471.

dnekTponuTaHye - 2 6atapen AA 1,5 V. CreneHb

3awwmTbl IP30. nan3oH Temnepatyp Ana pabotbl

0+50 °C, ana xpaHeHus -20+70 °C. B cooTBeTCTBUM C

nanpektyson 2004/108/EC.

INFO

Can also be installed on valve bodies of the TG series

Compatible aussi sur les corps de vanne de la série TG

MoryT 6biTb yCTaHOBIEHbI Ha KflanaHbl cepun “TG”

i !

‘I-.-:'
A

R460 K471

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE o @
R460X001 - 1 50 | l‘l K471X001 - 1 -
Thermostatic head with liquid sensor,with anti- \ Programming key for chronothermostat for

freeze protection position. radiators (K470H series). USB connection to the PC

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec and Mini-USB to the chronothermostat.

position antigel. g Clé de programmation pour chronothermostat
pour radiateurs (K470H series). Connection USB au
PC et Mini-USB au chronothermostat.

TepMOCTaTI/ILIECKaﬂ ronoBkKa C XMAKOCTHbIM

AATUMKOM, C HACTPOWIKO NPOTHB CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

3aMOpa*xknBaHUA. Kniou nporpaMmMmmnpoBaHnA AnAa XpoHoTepmMocTaTa
@LIP® E anA paguaTtopos (K470H cepun).
CLAP 8

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

n THERMOSTATIC HEADS - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATUYECKME FOJIOBKM

KEYMARK

R460H

Giacomini confirms the care to the product quality, by adopting the European mark KEYMARK for the thermostatic radiator valves. The new quality mark will
replace the mark Cencer , used till today. Keymark is an European conformity mark belonging to CEN (European Committee for Standardization), that sets up
to become the European quality symbol, harmonizing the single national certification schemes. Keymark is therefore more suited to the requirements of an
international reality such as Giacomini, committed to exporting Italian quality all over the world. The advantages of the Keymark application are important:

« Testing of the radiator valves according to the European standard

+ Quality guarantee of the manufacturer, who shall apply the quality management system at least at 1SO 9001 level

« Samples of radiator valves collected directly from the current production by an independent inspector

+ Regular monitoring of the product and the quality management system of the manufacturer.

Ina single market, we need a single mark.

Giacomini confirme son attention & la qualité du produit, en adoptant la marque européenne KEYMARK pour les vannes thermostatiques de radiateur. La
nouvelle marque de qualité remplacera la marque Cencer, utilisée jusqu'a aujourd'hui. Keymark est la marque européenne de conformité du CEN (Comité
européen de normalisation), sétablissant pour devenir la référence européenne de qualité, harmonisant les modéles individuels de certification nationaux.
Keymark est par conséquent plus adaptée aux exigences d'une réalité internationale comme Giacomini, sengageant a exporter la qualité italienne a travers le
monde. Les avantages de I'application Keymark sont considérables:

+ Essai des vannes de radiateur conformément aux normes européennes

+ Garantie de la qualité du fabricant, qui devra appliquer le systéme de management de la qualité au moins au niveau 1SO 9001

+ Echantillons de vannes de radiateur prélevés directement de la production actuelle par un inspecteur indépendant

« Controle régulier du produit et du systéme de management de la qualité du fabricant.

Dans un marché unique, une marque unique est indispensable.

[xakoMuHI yaenseT 60MbLUOe BHIMaHVe KauecTBy MPOZYKLY, puMeHss eponeiickyto Mapkuposky KEYMARK ns TepMocTatiueckinx BeHTumeli k
oTonuTenbHbIM Nprbopam. Hoas MapkvpoBKa kayecTa 3aMeHUT NPUMEHABLLYIOCA 10 HacToAL|ero Bpemey MapkupoBky Cencer. Keymark - eauxan
eBpOeiickas MapkupoBKa cooTaetcTaIA, cornacHo CEN (EBponelickuii KomiTeT no CTaHgapT3aLim), KoTopas JomkHa CTaTb eBPONeicKM CUMBONOM KauecTBa,
TapMOHU3MPYA OTAENbHbIE HALMOHNbHbIE METOAbI CepTidVKaLyy. Takvm 06pasom Keymark cooTBeTcTBYeT TpE6OBAHIAM MHTEPHALMOHANBHOTO COOBLIECTBR,
TaKoro, Kak Mup [1akoMuHv, HanpaBNeHHOro Ha 3KCMOPT KayecTsa " cAienaHo B tanuu” 8o MHOrVe CTpaHbl. BaxHble npevmyliecTsa MCNonb3oBaHs
MapKiposky Keymark:

+ WcnbiTarie BeHTUNA K 0TONUTENbHOMY NPUGOPY COrMacHO eBPONEIACKOro HopMaTHBa

+ [apaHTVA KayecTBa NPOV3BOAUTENS, KOTOPbIA 06A3aH NPUMEHATL CUCTEMY KOHTPONA KauecTBa He Hibke ypoBHs 1SO 9001

+ 06pa3Lybl BeHTUNEN K OTONMTENbHOMY NPUGOpPY MOTYT GbITb 0TOGPAHbI HEMOCPEACTBEHHO Ha NPOM3BOACTBEHHOM KOHBEVIPE He3aBICUMbIM HCMEKTOPOM
+ YnpaBnAeMblit MOHUTOPUHT U3eNNA 1 CUCTEMbI Ka4eCTBa MPON3BOAUTENA

B evHOM pbiHKe HEOBXOBIUMO CMONb30BATb EAIHYIO MapKMPOBKY.

R462

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SZE a m
R460HX011 - 150 M R462X002 2m 125
Thermostatic head with liquid sensor, with anti- I ' R462X005 Sm 125
freeze protection position, with threaded ring. ' . Thermostatic head with remote sensor and settin =
Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H ; ; ; P
. ' ’ on the valve, with anti-freeze protection position. 11 )
R403H or R415H valves. A Tot thv v ‘:”t_ I(‘ Zfﬂp 9 : pt 1 . | m] )
éte thermostatique (a soufflet) avec capteur a
Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec w distance et positicz)n antigel P i
position antigel, robinet M30x1,5 mm (R401H- CERTIFICATIONS AND SYMBOLS ’ -
R402H-R403H-R415H). TepMOCTaTVI'vIeCKaH FOJ'IOBKva C BbIHOCHbIM
LaTUYMKOM 1 PETYNIMPOBKON Ha OTOMUTENIbHOM
TepmocTaTnyeckan ronogka € XMAKOCTHbIM E npu6ope, C HACTPOIIKON NPOTHB 3aMOPAKMBAHUA.
[aTUMKOM, C HACTPOWKOW NPOTUB 028
3aMOpaXxnBaHUA, C pe3b6OBbIM NOACOeAMHEHNEM
M30x1,5 mm (R401H, R402H, R403H, R415H).
PRODUCT CODE SIzE a f
R470X001 - 1 50 { , m\,l
)
Thermostatic head with liquid sensor, with anti- P I 3
freeze protection position. = -
Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec R463
position antigel. e
TepmocTaTyecKas rofnoBKa C XUAKOCTHbIM PRODUCT CODE SIZE a H
JaT4YnKOM, C HaCTp0I7IKOI7I MPOTUB 3aMOPaKMBAHVIA  CERTIFICATIONS AND SYMBOLS R463X002 2m 1 20 & I E:
@LIP@) E R463X005 5m 1 20 N
CLAP 2% Thermostatic head with remote sensor. —
Téte thermostatique avec bulbe et commande a lf
R470H distance. -
TepMocTaTuecKas rofioBKa C BbIHOCHO .
PYKOATKON-PErynaTopoMm, C HaCTPOVKON NPOTUB
PRODUCT CODE SIZE a Ba . 3amMopaKMBaHWA
R470HX001 - 1 50 (/ﬂm\ O
Thermostatic head with liquid sensor, with anti- Ly
freeze protection position, with threaded ring. l&-_ »
Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H, | &
R403H or R415H valves. \
. . R o
Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec b

position antigel, robinet M30x1,5 mm (R401H-

R402H-R403H-R415H).

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

TepmocTaTyeckan rofloBKa C KMAKOCTHbIM
[aTYMKOM, C HACTPOMKOW NPOTMB 3aMOPAXKMBAHUA, C 028
pe3bboBbIM NofcoeauHeHnem M30x1,5 mm (R40TH,

R402H, R403H, R415H).

GIAcomini
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> RADIATOR SYSTEM KIT
KIT DE SYSTEME RADIATEUR

CHAPTER 1

KOMIIEKTbI ANA OTOMUTEJIbHBIX MTPUBOPOB

R705K

R470A CoAXIALKIT

PRODUCT CODE size o @
R705KX003 172" 1 25

Radiator system kit with angle valve and lockshield.
Kit radiateur avec robinet et té de réglage équerre.

KomnnekT fnsa otonuTenbHbIX NPpMOOPOB: YrioBon
PYYHOW KnanaH, yrnoBow OTCeYHON KnanaH.

R706K

PRODUCT CODE SIZE o @A
R706KX003 112 1 25

Valve-lockshield valve kit, straight version, chrome
plated, with iron pipe connections.

Kit robinet - té de réglage, modele droit, chromé,
raccordement via filet universel femelle.

KomnnekT ana otonuTenbHbIX NprbopoB: NPsAMOii
PY4YHOW KnanaH, NPAMON OTCEYHOW KnanaH.

R470A

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R470AX002 3/8"x 16 - angle 1 18
R470AX003 1/2"x 16 - angle 1 18
R470AX012 3/8"x 16 - straight 1 18
R470AX013 1/2"x 16 - straight 1 18

D e D Suev

R470 +R411TG + R29TG / R470 + R412TG + R31TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield adaptor connection
base 16.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique
R470,robinet équerre et coude de réglage, série
adaptateur base 16.

TepmocTaTYeCKnii KOMNNEKT AN OTOMUTENIbHOIO
nprbopa: TepMmocTaTMyecKas rosloBKa,
TePMOCTaTMYECKNI KlanaH, OTCeYHOW KnanaH;
noAcoefVHeHMe KnanaHoB C Hapy»XHoW pe3bboii.

R470F

PRODUCT CODE Size o @A
R470FX002 3/8"-angle 1 18
R470FX003 1/2"-angle 1 18
R470FX012 3/8"- straight 1 18
R470FX013 1/2"- straight 1 18

2w e

R470 +R401TG + R14TG / R470 + R402TG + R15TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield steel connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique R470H,
robinet équerre et coude de réglage, série fer.
TepmocTaTMYeCKWI KOMMNNEKT ANA OTONUTENIbHOTO
npubopa: TepmMocTaTuyeckas rosioBka,
TEPMOCTaTUYECKUI KanaH, OTCeYHON KnanaH.

PRODUCT CODE SIZE m]
R470AX023 1/2"x 16 - angle 1
11 .
- e "
R470 + R415TG + R29TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield steel connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique R470H,
robinet équerre et coude de réglage, série fer.

OceBoW TepMOCTaTUUECKNI KOMMEKT ANA
OTOMUTENbHOTO NPKGopPa: TepMocTaTUYecKas
rof0BKa, TePMOCTAaTUYECKMI KNanaH, OTCeYHOM
Knana.

R47O0F coaxiALKIT

PRODUCT CODE SIZE a
R470FX023 1/2"-angle 1
m |
_ e P
R470 + R415TG + R14TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield adaptor connection
base 16.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique
R470,robinet équerre et coude de réglage, série
adaptateur base 16.

OceBoWi TepMOCTaTUUECKNIN KOMMEKT ANA
OTOMUTENIbHOTO NPKGOpPa: TepMoCTaTNYeCKas
ronoBKa, TePMOCTaTUYECKMIN KNanaH, OTCeYHOMN
KrnanaH; nofcoefuHeHne KnanaHoB C Hapy»KHOW

pe3b6oii.

R470F-KV

PRODUCT CODE SIZE |
R470FX064 3/4"- straight 1 18
R470FX054 3/4"-angle 1 18

Radiator system kit with R470H thermostatic head,
R402Q angle valve and lockshield steel connection.

Kit pour radiateur R470H avec téte thermostatique,
angle valve R402H et coude de réglage R15, série fer.

TEpMOCTaTI/IHecKI/IPI KOMMNNEKT AnA oTonnuTesibHOro
npm6opa C yBeJIM4eHHbIM NPOXoA0M:
TepMoCTaTn4yecKan rosioBka, TepMOCTaTI/I‘-IeCKVIVI
KJlanaH, OTCeYHOW KranaH.

R470F KOMMAEKT TEPMOCTATUYECKMIA ANA OTONUTENbHbIX NPUEOPOB

TepmocTaTtnyeckuii komnnekt Giacomini R470F coctout 13 Tpex anemeHToB:
TePMOCTaTUYECKOro KnanaHa, TepMOCTaTUYeCKO FONOBKMU, 1 OTCEYHOTO
KnanaHa. TepmMocTaTMyecKuii KOMMAEKT NpefHa3HaueH A1A MHAVBUAYaNbHOIO
aBTOMaTNYECKOro perynnpoBaHmna Nofayun TeNIOHOCUTENA B PaANaTop C Lienbio
nopaepxaHyA TemnepaTtypbl B NOMeLeHNN Ha 3aiaHHOM YPOBHE 1 SKOHOMUN
sHeprun. Komnnektbl R470FX054 n R470FX064, pa3mepom 3/4’, otnnuaet
npyMeHeHe KnanaHoB, obnafatolnx MakcumanbHO BO3MOXHbBIM MPOXOAO0M.
70 pelleHne NO3BONAET NPUMEHATb KOMMeKTbl R470FX054 1 R470FX0648
OfHOTPYOHbBIX CUCTEMaX OTOMJIEHSA C BEPTMKaIbHOWN CTOAKOBOW Pa3BOAKON
(Npy 06A3aTeNbHON YCTaHOBKE BepPTUKabHOro 6alinacHoro y4yactka B ciyyae
€ro OTCYTCTBUA U COBMIIOAEHNM YCNIOBUIA SKCMyaTaLMmn COrNMAacHO TeXHNYECKOoN
[OKyMeHTauunn Ha nsgenue). Takxke komnnekTbl R470FX054 n R470FX064 moryT
NPUMEHATLCA 1 B ABYXTPYOHBIX CUCTEMAX OTOMIEHUA.

GlIacomini
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> BRILLIANT VALVES
ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES

KINATNTAHbI XPOMWPOBAHHbBIE C TNAHLEBBIM NMOKPbITUEM

T25C

T27C

PRODUCT CODE SIZE o H
T25CX003 1/2"x16 1 20

Angle manual valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage pour seche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

YrnoBown py4Ho KnanaH ana
noJsioTeHLeCyLINTENA, XPOMUPOBAHHbIN, C
FMAHLEBON NOBEPXHOCTLIO, C NOACOEANHEHNEM C
Hapy»HoI pe3bboii ANA NepPexofHNKOB, OTBOAbI C
repMeTUYHON NPOKIIaAKON.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTtca poykomnnekToBaTb nepexogHnkom 1177,
T178C unn T179M.

T431C

PRODUCT CODE SIZE o 3
T27CX003 1/2"x16 1 20

Straight manual valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage pour seche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

Mpamow pyyHou kKnanaH ana
NosoTEHLECYLUNTENs, XPOMUPOBAHHbIN, C
rMAHLEBON NOBEPXHOCTbIO, C MOLACOeANHEHNEM C
HapY>XHOW Pe3bboii AA NePEXOJHIKOB, OTBOAbI C
repMeTUYHON NPOKaAKOMN.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcsa foyKoMMnIeKToBaTb NepexoaHuKom T177,
T178CunnT179M.

T432C

PRODUCT CODE SIZE o @A
T431CX003 1/2"x16 120

Angle thermostatic valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre thermostatisable pour seche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKUIA TEPMOCTaTUYECKII
KnanaH [/1A NofoTeHLecymnTens,
XPOMMPOBAHHDbIA, C MAHLEBON NMOBEPXHOCTbIO,

C NoAcoefHeHEeM C Hapy>KHOW pe3bboi

A8 NePEeXOAHNKOB, OTBOfbl C FePMETUYHOW
NPOKaaKowu.

INFO
To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTtca poykomnnekToBaTb nepexogHnkom 1177,
T178C nnn T179M.

T29C

PRODUCT CODE SIZE a @A
T432(X003 1/2"x16 1 20

Straight thermostatic valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet droit thermostatisable pour seche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

MpAMO MMKPOMETPUYECKNI TePMOCTaTUUECKNI
KnanaH 4na nofioTeHuecywmTens,
XPOMUPOBAHHbIN, C MAHLEBO NOBEPXHOCTbIO,

C NofcoeINHEHNEM C HapY»KHOW pe3bbor

1A NePexXofHNKOB, OTBOAbI C repMeTUYHOMN
NPOKaKown.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcsa goyKommnieKToBaTb NepexoaHukom T177,
T178Cunn T179M.

T31C

PRODUCT CODE SIZE o H
T29CX003 1/2"x16 1 20
Angle lockshield valve for toweldryer, brilliant

chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Coude de réglage équerre pour seche serviette, chrome
brillant, série alésage avec douille auto-étanche.

YrnoBow oTceyHou KnanaH ans
MOJSIOTEHLECYLUNTENA, XPOMMPOBAHHBIN, C
rMSHLUEBOW NMOBEPXHOCTbIO, C MOACOEANHEHNEM C
Hapy»KHOW pe3bboli AN NepexofHNKOB, OTBOAbI C
repMeTUYHON NPOKIaAKOMN.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTtca noykomnnekToBaTb nepexofHukom 1177,
T178CunnT179M.

GIAcomini
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PRODUCT CODE SIZE a {A
T31CX003 1/2"x16 1 20
Straight lockshield valve for toweldryer, brilliant

chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Té de réglage droit pour séche serviette, chrome
brillant, série alésage avec douille auto-étanche.

Mpamoit oTceyHom KnanaH Ana
NoJsIoTeHLEeCYLINTENA, XPOMUPOBAHHbIN, C
NAHLEBOI NOBEPXHOCTbIO, C MOACOeANHEHNEM C
Hapy»XHOW pe3b0oii A1A NePeXOfHNKOB, OTBOAbI C
repmeTVYHON NPOKNaAKON.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTca fOyKOMMIEKTOBATb NepexoaHukom T177,
T178CunnT179M.
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BRILLIANT VALVES ‘- ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES - KJTAMIAHbl XPOMUPOBAHHbIE C ITTAHLIEBbIM MOKPbITUEM n

T470C

T439L

PRODUCT CODE SIZE o A
T470CX001 - 1 50

Thermostatic head with liquid sensor, brilliant
chrome plated.

Téte thermostatique avec bulbe liquide.

TepmocTaTUyecKas rofloBKa C XXUAKOCTHbIM
[ATUMKOM, XPOMUPOBAHHasA, C MAHLEBON
NMOBEPXHOCTbIO.

T386T

PRODUCT CODE SIZE a BE'
T386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 20

Twin-pipe valve with thermostatic option for plates,
with flat seat on radiator connection, shut-off and
balancing lockshield valves included. The mounting
of the thermostatic head is allowed only by right

in the angle versions R386T and T386 (brilliant
chrome plated version for toweldryer), while in the
straight version R385T, the thermostatic head can
be mounted either from right, or from left. By the
installation, follow the flow directions marked on
the valve body. The supply includes the self-sealing
adaptors R483Y001 3/4”E flat seat) and R483Y002
(G1/2"x G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d'arrét et d'équilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour seche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche. Pour l'installation,
suivez les instructions inscrites sur le corps du
robinet. Livré avec les adaptateurs pour passage
en 3/4”(R483Y001) et R483Y002 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en HUKHero NoAKYEHNA NaHeNbHbIX
pafnaTopoB 1 NnosioTeHLecylunTenen,

INA OBYXTPYOHbIX CUCTEM, C BCTPOEHHbBIM
TEPMOCTAaTUYECKIM KJ1aNaHOM N OTCEYHbIM
KnanaHoM, XpPOMUPOBaHHbIN C FAHLEBON
NMOBEPXHOCTbI0. B KOMMNEKTe NepexofHnKn
R483Y001 3/4"Eurocon 1 R483Y002 G1/2"xG3/4".
TepmoronoBka MOXeT ObITb YCTaHOBIIEHA TONIbKO
CrpaBa Ha YrnoBou KnamnaH.

T357M

PRODUCT CODE size o [/
T439LX023 1/2"x16 - left 110
T4391X033 1/2"x 16 - right 110

Kit with micrometric valve with thermostatic option
and double angle lockshield valve for towel dryer;
available with right valve and left lockshield valve,
or with left valve and right lockshield valve.

Kit avec robinet micrométrique thermostatisable et
double coude de réglage pour séche serviette.

KomnnekT anist nonoTeHuecyumTens:
MUKPOMETPUYECKII TEPMOCTATUYECKUIA KNnarnaH

1 OTCEYHO KJlamnaH, ABYXMIOCKOCTHbIE. B Byx
BEPCUAX: KNanaH TePMOCTaTUYeCKNIA CrpaBa - KnarnaH
OTCEYHOI CrieBa UV »Ke KNarnaH TepMOoCTaTUYeCKuiA
CJ1eBa - K/anaH OTCeYHow cnpasa.

INSTALLATION - INSTALLATION - YCTAHOBKA
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EXAMPLE OF APPLICATION WITH VALVE ON THE RIGH - INSTALLATION -
EXEMPLE DE MONTAGE AVEC VANNE A DROITE - IPUMEP MPUMEHEHUSA
CKNAMAHOM CMPABA

:

T358M

.
' I

A

Before assembling the
thermostatic head on the
valve, remove the pin and
plate from the manual
handwheel then remove the
handwheel itself from the
valve body (by rotating it
anticlockwise). Remove the
small pipe. In order to couple
correctly with the valve body,
the thermostatic head must
be fully open; once it has been
assembled, close it completely
then reopen it as far as the
required calibration position.

Avant de monter la téte
thermostatique sur la vanne,
enlever l'ergot et la plaquette
de la manette manuelle,
déposer la manette du corps
de vanne, en la tournant
simplement dans le sens
inverse des aiguilles d'une
montre, puis déposer enfin

la canule. Pour s'accrocher
correctement au corps de
vanne, la téte thermostatique
doit étre grande ouverte. A

la fin du montage, fermer
complétement la téte
thermostatique, puis la rouvrir
jusqu'a la position de réglage
souhaitée.

TMepef Tem, Kak yCTaHOBTb
TEPMOCTaTUYECKYHO FONOBKY
Ha KnanaH, CHumuTe
PYKOATKY C KnanaHa. [ins
3700 BbITALLKUTE WTHIPb

113 PYKOATKIA, BLIKPYTUTE
PYKOATKY, Bpallas ee
NPOTIB YaCOBOW CTPENKY,

11 CHAMUTE C KnanaHa
npoctasky. MonHoCTbi0
OTKpOIATe TepMOCTaTYECKYtO
TOMNOBKY, yCTaHOBITE ee

Ha KnanaH, nosHoCTbIo
3aKpOiiTe, 4TOBbI KONbLIO
3aduCcKMpoBana ronosky Ha
Knanae. 3atem ycTaHoBiuTe
enaemoe 3HaueHme Ha
TEPMOCTATUYECKON FONOBBKE.

PRODUCT CODE SIZE o @
T357MX011 1/2"x16 - right 1 25

Valve with thermostatic option for single pipe
systems, brilliant chrome plated, right hand

inlet to the radiator. Valve to be combined with
R171CY002, R171PY002 (@12) sensors. R178,T178
orT179 adaptors to be used for pipe connection.
Distance between the axis: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement
vertical des radiateurs, chromé brillant, modéle
droite. A utiliser en combinaison avec tube
d'injection 12mm R171CY002 ou R171PY002. Pour
le raccordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ouT179M. Entreaxe: 35 mm.

Y3en HUKHero NoAKMYEHNA MUKPOMETPUYECKINI
TePMOCTaTNYECKINIA AN OQHOTPYOHbIX CUCTEM,
XPOMUPOBaHHbIN MAHLEBbIN, NOAKNOYeH e
cnpa.a. icnonb3oBatb ¢ 30HAamu (D12)
R171CY002, R171PY002. insi nopknoueHus Tpyobl
NCMonb30BaTb NepexofHnKn 1177, T178 unnT179.
MexoceBoe paccToaHume: 35 mm.

PRODUCT CODE Size o [/
T358MX011 1/2"x16 - left 125

Valve with thermostatic option for single pipe
systems, brilliant chrome plated, left hand inlet
to the radiator. Valve to be combined with to
R171CY002, R171PY002 (@12) sensors. R178,T178
or T179 adaptors to be used for pipe connection.
Distance between the axis: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement
vertical des radiateurs, chromé brillant, modeéle
gauche. A utiliser en combinaison avec tube
d'injection 12mm R171CY002 ou R171PY002. Pour
le raccordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ou T179M. Entreaxe: 35 mm.

Y3en HUKHEero NogKIoYeHna MUMKPOMETPUYECKNIA
TEPMOCTaTUYECKNI ANA OAHOTPYOHbIX CUCTEM,
XPOMUPOBaHHbIN FAHLEBbIN, NOAKNIOYEHNE
cneBa. Micnonb3oBatb ¢ 3o0HAamu (@12)
R171CY002, R171PY002. ina noakntoueHns Tpyobl
MCNoNIb30BaTh nepexoaHukn T177, T178 nnn T179.
Me>koceBoe paccTtoaHume: 35 mm.

GlIacomini
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T178C T177

PRODUCT CODE SIZE a H PRODUCT CODE SIZE a H

T178CX012 16x10 1 15 T177X010 1/2"x16 1 25

T178CX013 16x12 T @- Brilliant chrome plated adaptor to convert copper

T178CX015 16x14 115 Qﬁ 0 lalbbaiinivice

T178CX016 16x15 1 15 R dch ¢ brill ‘

T178CX018 16x16 1 15 accora cnrome , rillant pour transformer un
raccordement cuivre en raccordement fer.

Brilliant chrome plated copper tube adaptor. MepexoaHIK XPOMUPOBAHHbIA, C FAHLEBOI

Adaptateur chromé brillant. NMOBEPXHOCTbIO, C BHYTPEHHe Tpy6HOI pe3bboi

MepexoAHNK XpOMUPOBaHHbIN, C MAHLIEBON (ana cTanbHOM TPYGI).

NOBEPXHOCTBIO, ANA MeTanINYeckol (MefHom) Tpy6bl.

T179M T175D

PRODUCT CODE SIZE a A PRODUCT CODE SIZE a @A

T179EX024 3/4"Eurocone x (16 x2) 1 10 T175DX001 12-18 1 25

T179MX005 16x(14x2) 110 ﬂ Front cover for copper tube 12 to 18 brillant

T179MX009 16x (16 x 2) 1 10 e Q chrome plated

T179MX010 16x(16x2,2) 1 10 ﬁ ' ) R i
Rosace pour tube cuivre de 12 a 18, chromée

Multilayer and synthetic pipe adaptor for towel brillant.

dryer lockshield valves and valves, base 16. MacagHas po3eTka yHuBepcanbHas ans Tpyob,

Adaptateur pour tube multicouche et plastique XPOMMPOBaHHaA C MAHLEBOM NOBEPXHOCTbIO.
pour robinet et organe de réglage chromé base 16.

MNepexofHMK XPOMNPOBAHHbIN, C IMAHLEBON

MOBEPXHOCTbIO, 715l MHOTOC/IONHOW 1

MoSIVIMEePHON TPYObI.

T175D-1 T15TG

PRODUCT CODE SIZE o 0 PRODUCT CODE SIZE a @
T175DX011 1/2"-16 1 25 T15TGX004 112" 1 25

Brilliant chrome plated front cover for micrometric Brilliant chrome plated tail piece with self-sealing
valve with thermostatic option and T439L double for towel-dryer valves and lockshield valves.
angle lockshield valve kit.

Rosace chromé brillant pour kit avec robinet
thermostatisable et coude de réglage coaxiale T439L.

Piece chromée brillant avec joint auto-étanche pour
robinets de seche-serviette et coudes de réglage.

OTBOA C HAKNAHOW raikon XpOMUPOBAHHbIN C
Konnak xpomMmnpoBaHHbIV MIAHLEBbIA A8 KOMMIeKTa rMAHLEBO NOBEPXHOCTbIO, C YMIOTHeHMeM, AnA
ANA nonoteHuecywmtena T439L. PEerynmMpoBOYHbIX 1 OTCEYHbIX K/lanaHoB.

Valves are linked to the heating body via a tail piece with a self-sealing
gasket in an elastomeric material. Without the need for hemp, paste or
other sealing materials, joints can be made quickly and will prove reliable
over time.

Les vannes sont reliées au corps chauffant au moyen d'un embout doté

d’'un joint auto-étanche en élastomere. Sans apport supplémentaire de
chanvre, mastics ou autres matériaux d'étanchéité, les joints s'obtiennent
rapidement et sont dotés d’'une remarquable longévité.

KnanaHbl COeIMHAIOTCA C HarpeBaTe/lbHbIM KOPMyCOM NOCPeCTBOM

XBOCTOBWKa C CAaMOYMJIOTHAIOLLENCA MPOKAAAKOW 13 31aCTOMEPHOro se|f-5ea|ing tail-piece
maTepuana. bes Heo6xoANMOCTY MCMONB30BaHNA NEHbKY, NACTbl AN Embout auto-ét h
LPYTVIX yNAOTHUTENbHBIX MaTepranos, MOXHO GbICTPO 1 HaAEXHO mbout auto-etanche

peany30BaTb COeAMHEHNA. OTBOA C CAaMOYNNOTHAIOWENCA NPOKIagKon

GIAcomini
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>VALVES FORTWIN PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEMES A TUBES JUMEAUX

KNATAHbI ANA ABYXTPYBHbIX CUCTEM

R440N

R357B1

CHAPTER 1

PRODUCT CODE SIZE o @
R440NX032 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic
option for tgin pipe systems with built-in lockshield
valve. Distance between the axis 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable compact,
pour installations bitube, avec réglage incorporé.

MwuKpomMeTpuryecKnin TepMoCcTaTUYeCcKnin
KOMMAKTHBIN y3en AnA ABYXTPYOHbIX CMCTeM CO
BCTPOEHHbIM OTCEYHbIM KJlarnaHoM.

INFO

Inclusive of 45 cm probe - For the connection to the
pipe, use R178, R179 or R179AM adaptors.

Livré avec sonde de 45 cm-Pour le raccordement du
tube utiliser les adaptateurs R178, R178 ou R179AM.
[ina noacoeanHeHns Tpy6bl NPYIMEHATb NePeXOaHNKN
R178, R179 nnn R179AM. MNocTaBnseTcs C 30HAOM
ONNHOM 45 cm.

R356B1

PRODUCT CODE SIZE o 3
R357BX062 1/2"x18 - right 125

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8K/K04YeH

Angle micrometric valve with thermostatic option
for twin pipe systems, right hand inlet to the
radiator, with self-sealing tail piece.

Robinet équerre a deux voies, thermostatisable,
raccordement en sortie de cloison volant a droite,
sonde non comprise.

MuKpomeTpryecKknii TepmoCcTaTUYeCcKnin ysen
InA OBYXTPYOHbIX CMCTeM, MOACOEANHEHNE K
pagvaTopy cnpasa, C OTBOLAOM.

INFO

Valve to be combined with (@12) R171FY002 sensor.
Adaptor connection to complete with R178,R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.
[ina nogcoeanHeHns Tpy6bl NPUMEHATL MEPEXORHUKN
R178, R179 nnun R179AM. MNMprimeHATb ¢ 30HAOM (D12)
R171FY002 (nocTaBnseTcs oTaeNbHO).

R358B1

R171F

PRODUCT CODE Size o @
R356BX062 1/2"x18 1 50

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8K/04eH

Straight micrometric valve with thermostatic
option for twin pipe systems inlet to the radiator
from the bottom, with self - sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable, pour
installations bitube droit, raccordement en partie
basse, avec douille auto-étanche.

MwuKpomeTpryeckunii TepmocTaTMyecKunin ysen ana
LBYXTPYOHbIX CUCTEM NPAMOI, MOACOeANHEHME K
paamaTopy CHU3Y, C OTBOLOM.

INFO

Valve to be combined with (@12) R171FY002 sensor.
Adaptor connection to complete with R178, R179 or
R179AM.

Robinet a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.
[ina noacoeanHeHns Tpy6bl NPYMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM. MpumeHATb € 30HAOM (D12)
R171FY002 (nocTaBnseTcs oTaenbHO).

R438

R171F

PRODUCT CODE SIZE a Ba
1

R358BX062 1/2"x 18 - left 25

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8K/KYeH

Angle micrometric valve with thermostatic option
for twin pipe systems, left hand inlet to the
radiator, with self-sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
installation bitube, équerre, alimentation a
gauche du radiateur, avec douille auto-étanche.
MuKpomeTpryecKknii TepmMoCTaTUYeCKUin y3en
INA OBYXTPYOHbIX CMCTEM, MOLCOEANHEHNE K
pagmaTopy cfieBa, C OTBOLOM.

INFO

R171F

Valve to be combined with (@12) R171FY002 sensor.
Adaptor connection to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateurs R178,R179 ou R179AM.
[ina noacoeanHeHna TPy6bl NPUMEHATb MEPEXOHKN
R178, R179 unn R179AM. MpumeHATb € 30HA0M (B12)
R171FY002 (nocTtaBnsaeTca oTaesbHO).

R438MTG

PRODUCT CODE SIZE a E
R438X052 1/2"x16 1 20
R438X053 1/2"x18 1 20
R438X036 1/2"x18x 15 1 -
Without chrome plated tube - Sans tube chromé

MMoc A1 6e3 xpomup (i mpy6Ku

Micrometric unit with thermostatic option for
twin pipe systems, angle valve.

Groupe micrométrique thermostatisable, pour
installation bitube, robinet équerre.
MuKpomeTpryeckas TepmocTaTiyeckas rpynna
ANA ABYXTPYOHbIX CUCTEM C YITIOBbIM K/1anaHoM.

INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (316),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (@16), R178,
R179 ou R179AM.

[ina nopcoepmHeHnA TPy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNIKN
R178, R179 unu R179AM. MocTaBnsaetcs 6e3
XPOMUPOBaHHOM TPpy6KM R194.

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R438MX033 1/2"x18 1 20
R438MX036 1/2"x18x15 1 20
Without chrome plated tube - Sans tube chromé

Moc 4 6e3 Xpomup i mpy6ku

Micrometric unit with thermostatic option for twin
pipe systems connection from wall, straight valve.

Groupe micrométrique thermostatisable, pour
installations bitube raccordement depuis le mur,
robinet droit.

MI/IKpOMeTpI/NeCKaﬂ TepMoCTaTU4eCKas rpynna ana

LBYXTPYOHbIX CCTEM C BOKOBbIM MOAKIIOUYEHNEM
Tpy6ONpoBOAa 1 NPAMbIM KflanaHoM.

INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (216),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (@16), R178,
R179 ou R179AM.

[ins nopcoeanHeHNA Tpy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unu R179AM. MocTaensaetcs 6e3
XPOMUPOBaHHOW TPY6KM R194.

%JEP

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

>VALVES FOR SINGLE PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEME DE TUBES SINGULIERS
KNAMAHbBI ANA OOHOTPYBHbIX CUCTEM

R437N

R437

PRODUCT CODE SIZE o H
R437NX031 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic
option for single pipe system with built-in
lockshield valve.

Robinet micrométrique compact thermostatisable,
pour installation monotube, avec réglage incorporé.

MwuKpomMeTpuryecKnin TepMoCcTaTUYeCcKnin
KOMMAKTHBIN y3en AnA OQHOTPYOHbIX cMCTeM CO
BCTPOEHHbIM OTCEYHbIM KNlarnaHom. MexoceBoe
paccTtoAaHune 35 mm.

INFO

Inclusive of 45 cm probe - For the connection to the
pipe, use R178, R179 or R179AM adaptors.

Livré avec sonde de 45 cm-Pour le raccordement du
tube utiliser les adaptateurs R178, R178 ou R179AM.
[ns noacoeamHeHns Tpy6bl NPUMEHAT NEPEXOAHVIKN
R178,R179 nnn R179AM. MNocTaBnaeTca € 30HAOM
anvHom 45 cm.

R356M1

PRODUCT CODE SIZE o 3
R437X032 1/2"x18 5 50

Micrometric valve with thermostatic option for
single pipe system with built-in lockshield valve.
Robinet micrométrique thermostatisable, pour
installation monotube, avec sonde de réglage
incorporée.

MwuKkpomeTpuyeckunin TepmoctaTnyecknin
KOMMAKTHBbIN y3en Ansa oqHOTPYOHbIX CMcTeM CO
BCTPOEHHbIM OTCEYHbIM KarnaHom. MexoceBoe
paccToaHue 35 mm.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou
R179AM.

[inA nopacoeanHeHVs TPYObl MPUMEHATD NEPEXOAHNKN
R178, R179 unu R179AM. NocTaBnaeTca C 30HAOM
nnvHom 45 cm.

R358M1

PRODUCT CODE Size o @ PRODUCT CODE size a A
R356MX061 1/2"x16 1 50 R358MX062 1/2"x18 1 25
R356MX062 1/2"x18 1 50 Injection pipe not included - Sonde non comprise - 301D He gKioYeH

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3040 He 8K/0YeH

Straight micrometric valve with thermostatic
option for single pipe systems inlet to the radiator
from the bottom, with self - sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable, pour
installations monotube droit, raccordement en
partie basse, avec douille auto-étanche.

MwuKpomeTpryecKnii TepmocTaTUyecKunin ysen ana

R171F

Angle micrometric valve with thermostatic option
for single pipe systems, left hand inlet to the
radiator, with self-sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
installation monotube, équerre, alimentation a
gauche du radiateur, avec douille auto étanche.

MurKpOMETpUYECKII TEPMOCTATUYECKII Y3en
L518 ABYXTPYOHbBIX CUCTEM, MOACOEUHEHNE K

OAHOTPY6HbIX CUCTEM MPSIMONA, MOACOEANHEHNE K
paguaTopy CHI3Y, C OTBOAOM.

—— e
i1ith

——+ paanaTtopy c/ieBa, C OTBOLOM.

:ﬂ INFO

INFO

Valve to be combined with (@12) R171Y002 sensors.
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou
R179AM.

[ina nopcoepmHeHWA TPy6bl NPUMEHAT NEPEXOAHNIKN
R178, R179 nnn R179AM. MpumeHATb € 30HAOM (B12)
R171FY002 (nocTtaBnseTcs otaenbHo).

R357M1

Valve to be combined with (@12) R171Y002 sensors.
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.
[ina nopcoeanHeHnA Tpy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178, R179 nnn R179AM. MpumeHATb € 30HAOM (B12)
R171FY002 (nocTaBnAeTca oTaenbHo).

R314N

PRODUCT CODE size o @
R357MX062 1/2"x18 1 25

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8K/04eH

Angle micrometric valve with thermostatic option
for single pipe systems, right hand inlet to the
radiator, with self - sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
installation monotube, équerre, alimentation a

PRODUCT CODE SIZE a #A
R314NX002 1/2"x16 10 20
Manual valve for single pipe system with injection
pipe.

Robinet manuel monotube avec sonde
d'injection.

PyuHon y3en gna ogHOTPY6OHOW CUCTEMBI.

droite, avec douille auto-étanche du radiateur. RI71F INFO

MwuKpomeTpryecknii TepmocTaTuyeckunin ysen R314X002: With injection pipe-Adaptor connection, to
AN OHOTPYOBHbBIX CUCTEM, MOACOEANHEHME K complete with R178, R179 or R179AM.

pafmaTopy cnpaBa, C OTBOLOM. st R314X002: avec sonde d'injection - Raccordement

INFO _Em

Valve to be combined with (@12) R171Y002 sensors.
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.
[ina noacoeanHeHns Tpy6bl NPYMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM. MpumeHsTb ¢ 30HAOM (D12)
R171FY002 (nocTaBnseTcs oTaenbHO).

GIAcomini

WATER E-MOTION

avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.

R314X002: ins nofcoeanHeHna Tpyobl NPUMEHATb
nepexopHukn R178, R179 nnn R179AM.
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R314DN

R436

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R314DX032 1/2"x16 1 10
Without chrome plated tube - Sans tube chromé

[ocmasnsemcs 6e3 xpomup i mpy6ku

Manual unit for single pipe system.

Groupe manuel monotube. )
PyuHan rpynna A OAHOTPYOHbIX CUCTEM. <
INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (316),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (@16), R178,
R179 ou R179AM.

[ina noacoeanHeHns Tpy6bl NPYMEHATb NePEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM. MNocTasnaetcs 6e3
XPOMUPOBaHHOM TPYOKM R194.

R436M-1

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R436MX033 1/2"x18 1 20
Without chrome plated tube - Sans tube chromé

[Tocmasnsemcs 6e3 xpomup i mpy6ku

Micrometric unit with thermostatic option for single [
pipe system, connection from wall.

Groupe micrométrique thermostatisable, pour

. . . o
installations monotube raccordement depuis le mur.

lpynna MMKpomeTpryecKas TepMocTaTyeckasn Ans
LBYXTPYOHbIX CUCTEM C 6GOKOBbIM MOAKIIOUEHVEM
TpybonpoBoAa 1 NPAMbIM KlarnaHoM.

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R436X052 1/2'x16 120 !
R436X053 1/2"x18 1 20

Without chrome plated tube - Sans tube chromé

Toc A1 €3 Xpomup i mpyOku

Micrometric unit with thermostatic option for ;
single pipe system. i
Groupe micrométrique thermostatisable, pour

installations monotube, robinet équerre.

MuKkpomeTpryeckas TepmocTaTyeckas rpynna

L1 OHOTPYOHbIX CUCTEM C YIIOBbIM KanaHom

INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (316),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (216), R178,
R179 ou R179AM.

[inA nopcoeanHeHVs TPYObl MPUMEHATD NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM. MocTaBnsaeTca 6e3
XPOMMPOBAHHO TPpyOKIn R194.

SUMMARY TABLE FOR VALVE - PROBE COMBINATIONS
TABLEAU RECAPITULATIF COMPATIBILITE VANNES-SONDES
TAB/LIA COBMECTUMOCTM KNTAAHOB 1 30H[10B
R171C R171P R171F
R440N 12" (@12) R171CY002 (812) R171PY002 -

R356B1 1/2" (212) R171FY002

INFO R357B1 12" - - (612) R171FY002
Adaptor connection, to complete with R194 (316), R358B1 12" _ _ (@12) R171FY002
R178,R179 or R179AM. RA3IN 172" (@12)R171CY002  (@12) R171PY002 -
Raccordement avec adaptateur R194 (216), R178, R356M1 1/2" - - (912) R171FY002
R179 ou R179AM. R357TM1 12" - - (012) R171FY002
[lnA noacoearHeHA TPY6bl NPUMEHATb NEPEXOAHIKM R358M1 1/2" - - (012) R171FY002
R178, R179 unn R179AM. MocTaBnsetca 6e3
XPOMUPOBaHHON TPpy6KM R194.
PRODUCT CODE SIZE a A PRODUCT CODE SIZE a @A
R171CY001 011-450 mm 1 - R194X002 016 - 600 mm 1.5 -
R171CY002 012 - 450 mm 1 - = R194X003 016 - 900 mm 1 50 & —
R171CY003 014 - 450 mm 1 - R194X004 @16 - 1000 mm 1 50

L . . . R194X006 016 - 1200 mm 1 50
Copper injecion pipe for valves for twin and single
pipe systems, lenght 450 mm. R194X010 @14-200mm * 1 40
Sonde cuivre pour robinets bitube et monotube, Chrome plated tube for unit for twin and single
longeur 450 mm. pipe systems.
MegHbIi 30HA ANA Y3708 ANA OAHOTPYGHBIX U C_anne chromée pour groupe pour installations
LBYXTPYOHbIX CUCTEM, ANIMHA 450 MM. bitube and monotube.

XpomunpoBaHHas TpybKka ansa rpynn ans
OfHOTPYOHbBIX 1 ABYXTPYOHbIX CUCTEM, AnA

R1 7 1 F COEAVIHEHMS BEPXHETO U HUXKHETO Yy3ria.
PRODUCT CODE SIZE o @
R171FY002 012-450mm 1100 R171P
R171FY012 ©12-200 mm 1 200
Sensor for single pipe and twin pipe valves. = PRODUCT CODE SIZE a {
Tube d'injection pour ensembles monotube et R171PY001 @11 -450 mm 1 -
bitube. R171PY002 012 - 450 mm 1 -
MegHbii1 30Hz, C pe3bboii, ANA Y3108 Ais R171PY003 014-450 mm 1 T

OfHOTPYOHbIX 11 ABYXTPYOHBIX CCTeM, AnvHa 450 MM.
INFO

Sensor made of threaded copper, 12x1 mm diametr,
to be used with P15TGX045 threaded tail piece.

Tube en cuivre avec filet extérieur, diamétre 12x1Tmm,
a utiliser avec la douille filetée P12TGX045.

C pe3bboit 12x1 MM, NCMOJIb30BaTb C OTBOAOM
P15TGX045.

Plastic injection pipe for valves for twin and single
pipe systems, lenght 450 mm.

Sonde plastique pour robinets bitube et
monotube, longeur 450 mm.

MnacTuKoBbIV 30HA ANA Y3710B ANA OAHOTPYOHbIX
1 ABYXTPYOHbIX cucTeMm, AfivHa 450 mm.

GlIacomini

WATER E-MOTION
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> VALVES FOR STEEL PLATES
VANNES POURTOLES EN ACIER

CNEUMANDBHBIE KNAMAHbBI AJ1A PAOUATOPOB

R385T

PRODUCT CODE size o @
R385TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 120

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (brilliant chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left.

By the installation, follow the flow directions
marked on the valve body. The supply includes
the self-sealing adaptors R483Y001 (3/4"E flat
seat) and R483Y002 (G 1/2"x G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d'arrét et d'équilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour seche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche.

Pour l'installation, suivez les instructions inscrites
sur le corps du robinet. Livré avec les adaptateurs
pour passage en 3/4” (R483Y001) et R483Y002 (G
1/2"x G 3/4").

Y3en HUKHero NoAKYEHNA NaHeNbHbIX
pafnaTopoB 1 NosioTeHLecylnTenen,

ANA ABYXTPYOHbIX CUCTEM, C BCTPOEHHbIM
TEPMOCTaTUYECKMM K/1anaHOM 1 OTCEYHbIM
KnanaHoMm, XpPOMUPOBaHHbIN.

B KomnnekTe nepexoaHunky R483Y001
3/4"Eurocon 1 R483Y002 G1/2"xG3/4".
TepmoronoBka MoeT 6bITb YCTaHOBIEHA TONbKO
CrpaBa Ha YroBoW KnanaH 1 cnpasa unu ciesa
Ha MpAMON KnamnaH.

PRODUCTS CODE SIZE VALVES e
R383X001 3/4"F(E)X18 single twin-entry yes
R383X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) ~ single twin-entry yes
R383X011 1/2"Mx18 single twin-entry yes
R384X001 3/4"F(E)X18 single twin-entry yes
R384X002  3/4"F(E)x3/4’M(E) single twin-entry yes
R384X011 1/2'Mx18 single twin-entry yes
R387X001 3/4"F(E)X18 twin-entry yes
R387X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) twin-entry yes

*

for radiators with 1/2” connection
** for radiators with 3/4"(E) connection

GIAcomini

WATER E-MOTION

DISCHARGE

yes
yes
yes
yes
yes
yes
no
no

R386T

PRODUCT CODE Size a @
R386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 20

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (brilliant chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 (3/4"E flat seat) and R483Y002 (G 1/2”
x G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d’arrét et déquilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour seche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche. Pour l'installation,
suivez les instructions inscrites sur le corps du
robinet. Livré avec les adaptateurs pour passage
en 3/4” (R483Y001) et R483Y002 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en HUKHero NoAKIIYEHUA NaHeNbHbIX
paamnaTopos v NosnoTeHuecylumnTenen,

IOnA OBYXTPYOHbIX CMCTEM, C BCTPOEHHbIM
TEPMOCTAaTUYECKMM KlanaHOM 1 OTCEYHbIM
KnanaHoMm, XpOMUPOBaHHbIN.

B komnnekTte nepexogHnku R483Y001
3/4"Eurocon n R483Y002 G1/2"xG3/4".
TepmoronoBka MOXeT 6bITb yCTaHOBMEHA TONbKO
cnpaga Ha YrnoBoW KfanaH 1 crpasa unuv cnesa
Ha NPAMOW Knanax.

SO
straight valve ~ R483Y001 -

- R483Y001 -

- R483Y002 -
anglevalve  R483Y001 -

- R483Y001 -

- R483Y002 -
straight valve - R483Y003*

- - R483Y003*
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R384

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R383X011 1/2'Mx 18 5 50
R383X001 3/4"Fx 18 5 50
R383X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Straight valve, nickel plated, for single and twin-
entry, with lockshield valve for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel
plates.

Ensemble droit, nickelé, mono ou bitube, avec
possibilité d'arrét, d’équilibrage et de vidange,
pour radiateur acier avec robinetterie incorporée.
Y3en HUKHero NoAKMYEHNA CTaNbHbIX
naHesibHbIX PaANaToOpPOB, NPAMOW, NS OAHO- U
IBYXTPYOHbIX cuctem. Cofep>KUT OTCeUYHOW
KnanaH gna nepekpbitia n 6anaHCMpoBKM, 1
6annacc. C BO3MOXHOCTbIO C/IMBa.

R387

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R384X011 1/2'Mx 18 5 50
R384X001 3/4"Fx 18 5 50
R384X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Angle valve for single and twinentry, nickel
plated, with lockshield valves for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel
plates.

Ensemble équerre, nickelé, mono ou bitube, avec
possibilité d'arrét, d'équilibrage et de vidange,
pour radiateur acier avec robinetterie incorporée.

Y3en HUKHEro NoAKoYeHnsa CTanbHbIX
naHenbHbIX PafMaTOPOB, YIIOBOW, Af1A OAHO- 1
LOBYXTPYOHbIX cuctem. COLepKUT OTCEUYHOW
KnanaH Ana ansa nepekpbitus 1 6anaHcMpoBKy, 1
6arnacc. C BO3MOXHOCTbIO C/MBa.

R388

PRODUCT CODE SIZE a B;‘
R387X001 3/4"Fx 18 5 50
R387X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Straight valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Ensemble droit bitube avec possibilité d'arrét et
déquilibrage, nickelé et chromé.

Y3en H/KHEro NoAKNoYeHNA CTanbHbIX
naHesnbHbIX PaANaToOpPOB, MPAMON, ANA
ABYXTPYOHbIX cuctem. CofiepXKUT OTCeUHble
KnanaHbl AnA nepekpbiTuA 1 6anaHCMPOBKU.

R483

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R388X001 3/4"Fx 18 5 50
R388X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Angle valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Ensemble équerre bitube avec possibilité d'arrét
et d'équilibrage, nickelé et chromé.

Y3en H/KHEro NoAKoUeHNA CTanbHbIX
naHesnbHbIX PaANaToOPOB, YIIIOBON, ANA
LOBYXTPYOHbIX cuctem. CofepXunT oTceyHble
KnanaHbl AnA nepekpbITMA 1 6anaHCVPOBKU.

PRODUCT CODE SIZE a A
R483Y001 018 50 1.000
R483Y002 1/2"x3/4" 50 500
R483Y003 1/2"x 3/4"Eurocone 50 500

Self sealing adaptor, for R383, R384, R387, R388.
Mamelon pour robinets pour R383, R384, R387, R388.

MepexofHUK C repMeTUYHON NPOKIaAKom
ANA Y3/10B HUXKHErO MNOAK/IOYEHNA CTabHbIX
naHesnbHbIX pagnaTtopos R383, R384, R387, R388.

R46CE

R387X012: R387X002+R483Y003 R388X012: R388X002+R483Y003

R46HE

PRODUCT CODE SIZE a A
R46CEY001 172" 10 100

Thermostatic insert for steel panels, with outside
seal, 1/2" M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité externe, fi
letage de raccordement 1/2” M, double réglage et
protection de chantier.

TepmocTaTyecKknii BCTpanBaeMmbli KanaH
[NA MaHesIbHbIX CTanbHbIX PaAMaToOPOB, C
npenBapuTeNnbHON PEryiMpoBKO, MOHTaXHasA
pe3bba 1/2"M, € ynnoTHeHreM, € 3aLUTHBIM
KOJINaYyKoM.

INFO

To complete with head R460, R468, R470.

A compléter avec R460, R468, R470.

CoBmecTuM ¢ TepmoronoBkamu R460, R468 1 R470.

PRODUCT CODE SIZE a @A
R46HEY001 12" 10 100
Thermostatic insert for steel panels, with outside

seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité externe,
filetage de raccordement 1/2" M,

double réglage et protection de chantier.

TepmocTaTyeCcKnii BCTpamBaemblin KnanaH

[NA NaHeNbHbIX CTaNlbHbIX PaANaToOpPOB, C
npeaBapuTenbHON PerynmpoBKOi, MOHTaXHasn
pe3bba 1/2"M, C ynnoTHeHVeM, C 3aLlUTHbIM
Konnaykom. lNogcoenrHeHne TepmocTaTyeckom
rofnoBKm pesbbosoe 30x1,5 MM.

INFO

To complete with R460H, R468H, R470H, K470H and
thermostatic head M30x1,5 mm threaded connection.
A utiliser avec les tétes thermostatiques R460H,
R468H, R470H, K470H a écrou tournant M30x1,5 mm.
CoBmecTuM ¢ Tepmoronokamu R460H, R468H, R470H
1 K470H.

GlIacomini

WATER E-MOTION
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R46CF

R46HF

PRODUCT CODE size o [/
R46CFY001 172" 10 100

Thermostatic insert for steel panels, with frontal
seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en extrémité,
filetage de raccordement 1/2” M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTyecKknii BCTpanBaeMmbli KanaH
[NA MaHesIbHbIX CTanbHbIX PaAMaToOpPOB, C
npenBapuTenbHON PerynmpoBKO, MOHTa)HasA
pe3bba 1/2"M, € ynnoTHeHreM, C 3aLUTHBIM
KOJINAYyKOM.

INFO

To complete with head R460, R468, R470.

A compléter avec R460, R468, R470.

CoBmecTuM ¢ TepmoronoBkamu R460, R468 1 R470.

R46ClI

PRODUCT CODE size o [/
R46HFY001 12" 10100

Thermostatic insert for steel panels, with frontal
seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en extrémité,
filetage de raccordement 1/2” M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTyecKnii BCTpanBaemblin KnanaH

[NA NaHeNbHbIX CTaNlbHbIX PaANaToOPOB, C
npefBapuTeNibHONM PErynMpoBKOi, MOHTaXKHasA
pe3bba 1/2"M, c ynnoTHeHreM, C 3aLUTHbIM
Konnaykom. MNofcoeHnHme TepmocTaTnyecKkom
ronioBKm pesbbosoe M30x 1,5mMMm.

INFO

To complete with R460H, R468H, R470H, K470H and
thermostatic head M30x1,5 mm threaded connection.
A utiliser avec les tétes thermostatiques R460H,
R468H, R470H, K470H a écrou tournant M30x1,5 mm.
CoBmectum c Tepmoronoskamu R460H, R468H, R470H
1 K470H.

R46HI

PRODUCT CODE SIZE a f
R46C1Y001 1/2" 10 100
Thermostatic insert for steel panels, with internal

seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en interne,
filetage de raccordement 1/2” M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTyeCKnii BCTpanBaeMmbli KanaH

IN1A MaHesIbHbIX CTaslbHbIX PaAnaToOPOB, C
npeABapuUTeNbHON PerynmpoBKOi, MOHTaxHas
pe3bba 1/2"M, ¢ ynnoTHeHrEeM, € 3aLUTHBIM
Konnaykom. MofgcoeauHeHne TepMOCTaTUYECKON
ronoeku pesb6osoe 30x1,5 Mm.

INFO

To complete with head R460, R468, R470.

A compléter avec R460, R468, R470.

CoBmectum c TepmoronoBkamu R460, R468 n R470.

GIAcomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE Size o [/
R46H1Y001 12" 10100

Thermostatic insert for steel panels, with internal
seal, 1/2" M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en interne,

filetage de raccordement 1/2” M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTyecKnii BCTpamBaemblin KnanaH

INA NaHeNIbHbIX CTalbHbIX PaAMaTOPOB, C
npeaBapuTenbHON PerynmpoBKORN, MOHTaxHasn
pe3bba 1/2"M, c ynnoTHeHreM, C 3aLUTHbIM
Konnaykom. MNogcoenrHeHne TepmocTaTyecKkom
ronoBKm pesbbosoe 30x1,5 MM.

INFO

To complete with R460H, R468H, R470H, K470H and
thermostatic head M30x1,5 mm threaded connection.
A utiliser avec les tétes thermostatiques R460H,
R468H, R470H, K470H a écrou tournant M30x1,5 mm.
CoBmecTuMm ¢ Tepmoronokamu R460H, R468H, R470H
1 K470H.
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R91

PRODUCT CODE size a @
R200X001 1”-right 10 100
R200X002 1"- left 10 100
R200X003 11/4"-right 5 50
R200X004 11/4"- left 5 50

Automatic air vent valve, chrome plated.

Purgeur d'air automatique avec flotteur pour
radiateurs aluminium (droite ou gauche).

ABTOMATUYECKUIA BO3AYXOOTBOLHbIN KfanaH Asis
pagMaTopoB, XPOMUPOBAHHDIN.

«a_~

PRODUCT CODE SIZE o 3
R91X003 12" 200 400

Radiator plug with air vent, brass finish.
Purgeur d'air.

PyuHoW1 BO3ayX0OOTBOAHDBIN KNanaH AN pagvuaTopos,
naTyHHbI. OTKpbITUE KBaAPaTHBIM KITOHOM.

INFO

Tool key R74Y001.

utiliser la clef R74Y001.

Mcnonb3ynTe Koy R74Y001.

R92

brass finish - laiton -

R66A

PRODUCT CODE SIZE o A
R66AX000 1/8” 50 1.000
R66AX001 /4 50 1.000
R66AX002 3/8” 50 500
R66AX003 172 25 250

Radiator air vent complete with handwheel and
washer, chrome plated, self-sealing.

Purgeur a volant bec orientable.

PyuHoI1 BO3AyX0OTBOAHDIN KNanaH ana
pafnaTopoB, C PyKOATKOW, C repMeTUYHON
NPOKaAKOW, XPOMUPOBAHHbBIN.

R90

PRODUCT CODE SIZE a @A
R92Y001 1/4" 150 -
R92Y002 3/8" 100 -
R92Y003 1/2" 200 -
chrome plated - chromé - xpomup it

PRODUCT CODE SIZE a @A
R92X001 1/4" 150 -
R92X002 3/8" 100 -
R92X003 12" 200 -

Radiator plug, brass finish, complete with self-
sealing gasket.

Bouchon.

3arnyLika 18 oTonuTeNbHbIX NPUMOOPOB, C
repMeTUYHON NPOKNaAKOWN.

R74

PRODUCT CODE SIZE a {A
R74Y001 - 150 -
Air vent key for R90, R91.

Clef pour purge pour R90, R91.

Kntou ana Bo3gyxooTBOAHbIX KnanaHos R90, R91.

R700

PRODUCT CODE SIZE a A
R90X001 1/4” 100 1.000
R90X002 3/8" 250 500
R90X003 1/2" 200 400

Draining plug with manual valve, chrome-plated
metallic parts, complete with self-sealing gasket.
Square opening and possibility to rotate the drain.
R74 key to be used to open.

Bouchon avec purgeur d’air manuel a carré

avec joint auto-étanche. La partie plastique est
réglable dans le sens souhaité. Utilisez la clé R74.
PyuHoI1 BO3AyX0OTBOAHDIV KNanax ana
pafMaTopoB, XPOMUPOBAHHAsA MeTaInyeckas
YyacTb, C repmeTUYHON Npoknaakon. OTKpbIThe
KBapaTHbIM K/I0YOM, BO3MOXKHOCTb MOBOPOTa
BbIMYCKHOTO OTBEPCTHUA.

INFO

Tool key R74Y001.

utiliser la clef R74Y001.
Mcnonb3ynte kntou R74Y001.

PRODUCT CODE SIZE o 3
R700Y001 - 10 100

Draining device for lockshield valves R714 and
R715, brass finish.

Clef pour vidange des R714 et R715.

CnycKHOe yCTPOWCTBO 1A OTCEYHbIX KNarnaHoB
R714 v R715, HexpomupoBaHHoe.

R573D

PRODUCT CODE SIZE a {A

R573DY003 1/2"x18 10 100 ; 3)
Sanitary system connection, female-adaptor ' -'

connections. o
Patere sanitaire.

CoefiHeHVe A1 CAHTEXHUYECKMX CUCTEM C I
BHYTPeHHel pe3bboii 1 NepexoaHNKOM.

GlIacomini

WATER E-MOTION
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R542

R173P

PRODUCT CODE SIZE o A
R542Y001 16x16 10 40
R542Y002 18x18 10 40

Single fitting with front cover (R175A) for
connection of valves and lockshield valves.
Chrome plated pipe 20 cm.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adaptateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBoi MOHTaXHbIV GUTUHT, B NNAaCTUKOBOM
Kopnyce, C ieKopaTUBHON po3eTkon. MefHas
XPOMMPOBaHHaA TpybKka anvmHom 20 cm.

R541N

PRODUCT CODE SIZE o H
R541NX001 1/2"x16 10 100

Copper chrome plated 20 cm pipe.
Tube cuivre chromé de 20 cm.

MepHan xpommpoBaHHas TpyoKka AnviHon 20 cm.

R173

PRODUCT CODE SIZE a A
R173X002 3/8" 50 500
R173X003 172" 25 250
R173X004 34 20 200
R173X005 1” 10 100
R173X006 11/4” 5 50
R173X007 1/2"reduced 3/8"* 25 250

* Tail piece without self-sealing
Douille sans joint auto-étanche
0me0d Ge3 eepmemuyHoli npoknacku

Universal adjustable tailpiece, chrome plated.
Douiille télescopique chromée.

YHuBepcanbHbI TenlecKonnyecknii oTBog, C
HaKVOHOW raliikoi, XpOMUPOBaHHbIIA.

INFO

R173X007: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X007: Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: lna oTceyHbIx KnanaHoB 3/8"x16.

R173TG

PRODUCT CODE SIZE a A
R173X032 3/8" 25 250
R173X033 172" 15 150
R173X037 1/2"reduced 3/8” 25 250

Universal adjustable tail piece self-sealing.
Douille télescopique avec joint auto-étanche.

YHuBepcanbHbIl TeNecKonnyecknii OTBOA,
C HaKUAHOW rankon, XpOMUPOBaHHbIN.
C repmeTnYeCKOn NPOKNaaKom.

INFO

R173X037: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X037: Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: [ina oTceyHbIX KnanaHoB 3/8"x16.

GIAcomini
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PRODUCT CODE size o [/
R173PX003 172" 25 250
R173PX004 3/4 20 200

Fitting with loose nut with copper and plastic adaptor
connection. Fitting with loose nut length 30 mm.

Douille télescopique chromée avec joint plat.

Teneckonuyeckmmn yonnHuTennb, XpOMI/IpOBaHHbIIh,
C MJIOCKM d)ﬂaHLleM.

R544

PRODUCT CODE SIZE a @
R544Y003 1/2"x18 5 2

Double connection fitting for sanitary distribution.
Boiter monotube a encastrer.

[1BoHOE coeuHEHMNEe AN CAHTEXHNYECKNX
CUCTEM C BHYTPeHHel pe3bboii 1 nepexoAHNKOM.

R577D

PRODUCT CODE SIZE a @A
R577DY001 12" 10 100
End piece for use during the assembly of R573D.
Outil de montage pour R573D.

BcnomoratenbHasa feTanb, cnonb3yemas npu
MoHTaxe R573D.

R542N

PRODUCT CODE SIZE o A
R542NY001 1/2"x16 10 40

Single fitting with front cover for connection of
valves and lockshield valves. Copper chrome
plated 20 cm pipe.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adaptateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBo MOHTaXHbI GUTKHT, B N1aCTUKOBOM
Kopnyce, C fleKopaTUBHON po3eTkon. MefHasA
XPOMMPOBaHHasA TpybKa AnnHoM 20 cm.

R175A

PRODUCT CODE SIZE a)
R175AY001 12-18 mm 1

Front cover for pipe.

=4

Rosace simple pour tube.
(acapHana fekopaTrBHaA po3eTKa ANiA Tpyobl.

R175B

PRODUCT CODE SIZE a {A
R175BY001 35mm 1 20

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 16 valves with distance between
the axis 35 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 16 et entreaxe 35mm.

KpbilwkKa gekopatneHaa Ana y3i0B HUXKHEro
NOAKIIOUYEHNA ANA OLHO-ABYXTPYOHbIX CUCTEM.
MexoceBoe pacctosiHue 35 MM Af1A KflanaHoB C
noacoeANHNTENIbHbIM pasmepom 16 mm.
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R73C

PRODUCT CODE SIZE o A
R175CY001 50 mm 1 20

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 18 valves with distance between
the axis 50 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 18 et entreaxe 50mm.

KpblwKa gekopaTnBHaA AN y3110B H/XHErO
NOAKNIOYEHUA ANA OJHO-ABYXTPYOHbIX CUCTEM.
MexoceBoe pacctosHme 50 MM gns KnanaHoB ¢
NoACOeAVHUTENbHBIM Pa3mepom 50 Mm.

R455C

PRODUCT CODE SIZE o A
R73CY004 4 mmTORX 1 -

4 mm torx key for anti-removal protection for
R455C. /\

Clef torx 4 mm pour les coquilles anti vol R455C.

Knoy-TopKc 4 MM 1Al CHATUA U YCTAaHOBKM
aHTVBaHAaNbHON 3alWnTHOM 06onoukm R455C.

R400

PRODUCT CODE SIZE o A
R455CY001 - 1 100 i

Protection for R470 thermostatic heads with i
clamping ring.

R454DY001: Security screw for clamping ring. I
R73CY004: Special key for installation.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R470.

AHTUBaHaNbHas pa3beMHas 060n04Ka

[ONA TepMoCTaTMYeCcKnx ronoBok R470.
MpuHapgnexxHocTn: R454DY001: BonT gna
o060noukm, R73CY004: CneyvranbHbIi KoYy 4ns
MOHTaa.

R455C-1

PRODUCT CODE SIze o 3
R400Y001 - 1 25
R453Y001 ring for R400 100 1.000

Key for P12AX004 and P12AX011 bonnets
replacement without emptying the system.

Clé pour changer les intérieurs P12AX004 et
P12AX011 sans vidanger l'installation.

Kntou ansa 3ameHbl anemeHToB P12AX004 1
P12AX011 6€3 OnopoKHEHNA CUCTEMDI.

R79B

PRODUCT CODE SIZE a f
R455CY101 - 1 -
Protection for thermostatic head R470H.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R470H. &

AHTVBaH[anbHasA pa3bemHas 0bosiouka ans
TepMoCTaTnyecKmx ronoBok R470H.

R455D

PRODUCT CODE SIZE o H
R79BY001 from3/8"to 11/4” 1 25
Key for tail pieces from 3/8"to 1 1/4".

Clé pour le montage des douilles de 3/8”a 1 1/4".

YHMBepcanbHbI KMoy AnsA BCeX 0TBOAOB OT 3/8”
no11/4"

P56T

PRODUCT CODE Size o @
R455DY001 - 1 -

Protection for thermostatic head R460.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R460.

AHTUBaHfanbHaA pasbemHas 0bosiouka ana
TepmMocTaTMyeckunx ronosok R460.

R455D-1

PRODUCT CODE SIZE a f
R455DY101 - 1 -
Protection for thermostatic head R460H.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R460H.

AHTUBaHAaNbHasA pasbemHas obosnouka Ana »
TepMOCTaTMyeCcKmx ronoBok R460H.

R454D

PRODUCT CODE SIZE a A
R454DY001 M4 x 12 1 -

Torx type screw for protection R455C.
Vis type torx pour coquille anti vol R455C.

BuHT gns aHTuBaHganbHbIx ob6onovek R455C.

PRODUCT CODE SIZE a [
P56TY001 - 1 100
Key for the replacement of the bonnet.

Clef pour le remplacement du mécanisme kit
T439L.

Kniou ana 3ameHbl BCTPOEHHOW BEHTUIIbHOW
BCTaBKM KomnnekTa T439L.

INFO

Suitable for replacing of P12AX004, P12AX011.
Adaptateur pour remplacer de P12AX004, P12AX011.
MopxoauT ans 3ameHbl P12AX004, P12AX011.

R831

PRODUCT CODE SIZE o A
R831Y001 - 1 8
R831Y002 - 1 8

Protective and anti-corrosion liquid for new and
existing systems.

Deux produits sont disponibles pour traiter les
installations de chauffage.

e

*KnpKoe cpeacTBoO C 3alWUTHBIM 1
APTUKOPPO3UIHBIM 3PHEKTOM 415 OTONUTENBHbBIX
cucTem.

GlIacomini

WATER E-MOTION
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> SPARE PARTS FOR RADIATORS SYSTEM

PIECES DE RECHANGE POUR SYSTEMES RADIANTS

KOMIJIEKTYIOWWE ANA PAOUATOPOB

P12A

PRODUCT CODE SIZE o @A

P12AX011 3/8"-1/2"-3/4" 1 -

P12AX003 1” 1 -

P12AX004 1/2" 1 -

TRV bonnet.

Mécanisme pour robinet thermostatisable. -
BHYTpeHHWIA 3anacHON BUHT.

INFO

P12AX011: for R553V manifold and 3/8", 1/2", 3/4"

valves.
P12AX012: for R401, R402 3/4" valves,
with Keymark certification.
P12AX004: for R356, R357, R358, R437, R437N,
R440N valves.

P12AX011: pour collecteur R553V et vannes 3/8" 1/2’,
3/4"

P12AX012: pour vannes R401, R402 3/4,
avec certification Keymark.

P12AX004: pour vannes R356, R357, R358,
R437, R437N, R440N.

P12AX011: gna konnektopos R553Vn knanaHom
pa3mepom 3/8" 1/2", 3/4".

P12AX012: pna knanaHos R401, R402 3/4,
cepTdrUMpoBaHHbIX Keymark.

P12AX004: pna knanaHoB R356, R357, R358,
R437, R437N, R440N.

R450TG

PRODUCT CODE SIZE o @A
R450X012 - 1 - —
R450X016 - 1 -
Micrometric handwheel for valves with |=
thermostatic option of GIACOTECH series. '
Téte manuelle micrométrique pour robinet
thermostatisable série GIACOTECH.
MuKpomeTpuyecKnin MaxoBuK asis
TepMOCTaTNYECKMX KNanaHoB cepumn
GIACOTECH.
PRODUCT CODE SIZE o @
T450CX012 3/8"-1/2" 10 100 T
Brillant chrome plated handweel. w
Volant micrométrique chromé brillant.
BnecTtawmin XxpoOMNPOBaHHbIN MaXOBUK. A
b
PRODUCT CODE SIZE a f
P22BY007 3/8"-1/2" 1 -
P22BY008 3/4"-1" 10 100
P22BY009 11/4 10 100

Handwheel for single adjustment valves, for R5A,
R6A, R25A, R27A.

Volant manuel pour R5A, R6A, R25A, R27A.

MaxoBU1K-pyKOATKa ANA pyUHbIX KnanaHos R5A,
R6A, R25A, R27A.

GIAcomini
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T22C

PRODUCT CODE SIZE a B}

T22(X007 3/8"-1/2" 1 -
Brillant chrome plated manual handweel. L -
Volant chromé brillant. iy

brectAwmn xpoMmpoBaHHbIN MaxOBUK AnA
PYYHOW perynnpoBKu.

P26A

brass finish - laiton - HexpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a @A

P26AX004 3/4" 1 -

P26AX005 K 1 - 3 }
P26AX006 11/4" 1 w
chrome plated - chromé - xpomupoBaHHblii "‘
PRODUCT CODE SIZE a @A

P26PY012 3/8" 50 500

P26PY013 12" 50 500

Chrome plated cap for R14A, R15A, R29A, R31A.

Capuchon a plomber, chromé pour coudes et tés
de réglage R14A, R15A, R29A, R31A.

XpomupoBaHHbI Konnayok ana R14A, R15A,
R29A, R31A.

T26C

PRODUCT CODE SIZE a #A
T26CX003 172 1 -

Brillant chrome plated cap (T29,T31C).
Capuchon chromé brillant (T29, T31C).
Bnectawmn xpommpoBaHHbI konnayok (129, T31C).

P15TG

PRODUCT CODE SizE a @
P15TGX002 3/8" 1 -
P15TGX003 1/2"x3/8" 1 -
P15TGX004 172" 1 -

Brillant chrome plated tail piece.
Douille chromé brillant.

XpOMUPOBaHHbI OTBOA, C YMIOTHUTENbHbBIM
KOJTbLIOM 1 HAKUOHOW rankom.
INFO

P15TGX002: for versions with 3/8"iron connection.

P15TGX003: for versions with 3/8"x16 adaptor
connection.

P15TGX004: for versions with 1/2"x16, 1/2"x18
adaptor connections and 1/2”
iron connection.

P15TGX002: pour version attente femelle 3/8"

P15TGX003: pour version attente male 3/8"x16.

P15TGX004: pour version attente male 1/2"x16,
1/2"x18 et attente femelle 1/2"

P15TGX002: gnsa noacoeanHeHns Tpy6bl
BHYTpeHHel pe3bboii 3/8".

P15TGX003: gna nogcoefMHeHns nepexogHnKa
3/8"x16.

P15TGX004: pna nogcoefnHeHNA nepexofHnKa
1/2"x16, 1/2"x18 n Tpy6bl C BHYTPEHHE
pesbboin 1/2".
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P15

PRODUCT CODE SIZE
P15Y002 3/8"
P15Y003 12"
P15Y004 3/4"
P15Y005 1"
P15Y006 11/4”
Tailpiece.

Douille laiton.
OTBOA HEXPOMUPOBAHHDIA.

P15-2

nickel plated - nickelé - HukenupoBanHblii
PRODUCT CODE SIZE
P15X002 3/8"
P15X003 1/2
P15X004 3/47*
P15X005 1"*
P15X006 11/4"*
P15X029 1/2"x3/8"

Chrome plated tailpiece.
Douille chromée.
OTBOA XPOMMPOBAHHBI.

INFO
* for use with GIACOTECH series.
utilisable aussi sur la série GIACOTECH.

ncnonb3syetca Takxke B cepun GIACOTECH.

P18L

chrome plated - chromé - xpomupoBaHHblii
PRODUCT CODE SIZE
P18LX002 5/8"x3/8"
P18LX003 3/4"x1/2"
P18LX004 1"x3/4"
P18LX005 11/4"x1"
P18LX006 11/2"x11/4"
P18LX013 R437 - R440
P18LX023 R356 - R357 - R358
brass finish - laiton - HexpomupoBaHHbIit
PRODUCT CODE SIZE
P18LY002 5/8"x3/8"
P18LY003 3/4"x1/2"
P18LY004 1"x3/4"
P18LY005 11/4"x1”
P18LY006 11/2"x11/4”
P18LY033 3/4"R371/2"GL
P18LY034 1" R37 3/4"GL
P18LY042 5/8"DIN
P18LY043 3/4"DIN
P18LY044 1”DIN
Brass nut.

Ecrou pour douille.
larka AnA NPAMbIX GUTUHIOB.
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T18C
PRODUCT CODE size
T18CX003 3/4"x1/2

Brillant chrome plated nut.
Ecrou chromé brillant.
Bbnectawan xpommpoBaHHas raika.

P16-1

PRODUCT CODE SIZE
P16Y001 -

Flow separator for R356B1, R356M1, R357B1,

R357M1, R358B1, R358M1.

Répartiteur de fluide R356B1, R356M1, R357B1,

R357M1, R358B1, R358M1.

Pazpgenutenb notoka ana R356B1, R356M1,
R357B1, R357M1, R358B1, R358M1.

P16-2

PRODUCT CODE SIZE
P16Y002 -

Flow separator for R356B, R356M, R357B, R357M,

R358B, R358M.

Répartiteur de fluide pour R356B, R356M, R3578,

R357M, R358B, R358M.

Pazpgenutenb notoka ansa R356B, R356M, R357B,

R357M, R358B, R358M.

P16-3

PRODUCT CODE SIZE
P16Y003 -

Flow separator for R440 and R437.
Répartiteur de fluide pour R440, R437.
Pazpgenutenb notoka ansa R440 n R437.

=
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CHAPTER 1

> TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Micrometric valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar
Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R421TG

PRODUCT CODE GxB H
R421X132 3/8'x3/8" 74
£ R421X133 1/2'x1/2" 78
R421FX004 3/4"x3/4" | 87
R421X034 3/4"x3/4" 79
R421X035 1'x1” |97

R422TG

PRODUCT CODE GxB H
R422X132 3/8"x3/8" 77
£ R422X133 1/2%1/2"| 79
R422FX004 3/4"x3/4" 89
R422X034 3/4"x3/4" 83
R422X035 1"x1" |95

R431TG

PRODUCT CODE GxB H
R431X032 | 3/8'x16 | 75
R431X033 | 1/2'x16 | 75
R431X034 | 1/2'x18 | 75
R431EX037 1/2"x3/4E 75

Dimensions with installed thermostatic head

53
58

72

54
55

55
64

PRODUCT CODE R460X001
H-H 53mm
L'-L for R435 53mm

GIAcomini
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J
20
23
26
25
31

21
21

21

K
22
26
32

39

L M
72 48
74 42
76 42

94 42

76 42
82 42

81 42
105 42

74 4
74 4

74 4

R470X001

35mm
35mm

Lo

R432TG

PRODUCT CODE GxB
R432X032 | 3/8"x16
R432X033 | 1/2'x16
R432X034 | 1/2'x18

R435TG

H |
79 51
79 51
79 51

PRODUCT CODE GxB
R435X053| 1/2"x1/2"*

R435X043| 1/2'x18

R415TG

PRODUCT CODE GxB

*

H |

J L
17 74
17 75
17 1 76

)

53 145 37

J K

R415X043  1/2"x18 53 45 37 -
NOTES: R435X033 hexagonal connection for iron pipe

4
4
4

K

30
30
30

L
M 53153 36 25/121 42 30
OES R435X062  1/2"x16 53 45 36 - 113 4230 =_
- 113142130

M W
R415X033 1/2'x1/2"* 53 | 53 36 25 106 23 30

£R415X042 1/2'x16 53145 36 - 94 23 30
94123 30

L
, s
—d




Valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C
Max operating pressure for manual applications: 16 bar
Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R401TG-R401PTG

PRODUCT CODE GxB

PRODUCT CODE

R401X132 3/8"x3/8"
E RA0IX133 1/2°%1/2"
R401FX004 3/4"x3/4"
R401X034 3/4"x3/4"
R401X035  1'x1”

R401PX132 3/8"x3/8"
R401PX133| 1/2"x1/2"
R401PX034 3/4"x3/4"

5551
59 53
62
60 60
78
5551
59 53

68 | 62

72|31

K

L

22 64
26 68
32 765
32,78
3994
22 64
26 68
32765

27
30
38

46
27
30
38

R402TG-R402PTG

GxB
R402X132 3/8"x3/8"
£ R402X133 1/2"x1/2"
R402FX004 3/4"x3/4"
R402X034 3/4"x3/4"
R402X035 1'x1”
R402PX132 3/8"x3/8"
R402PX133| 1/2"x1/2"
R402PX034 3/4"x3/4"

54
55

64
54
55

55 21

K

L

22 76
26 82
32,97
32 81
39 105
2276
26 82
32,97

R411TG-R411PTG

PRODUCT CODE
R411X032
R411X033
R411X034
R411PX032
R411PX033

GxB H
3/8'x16
1/2'x16
1/2'x18
3/8"x16
1/2"x16

J
2
21

21
21

23
23

23
23

R412TG-R412PTG

PRODUCT CODE
R412X032
R412X033
R412X034
R412PX032
R412PX033

GxB H
3/8"x16
1/2'x16
1/2'x18
3/8'x16
1/2"x16

R403TG

PRODUCT CODE
R403X052
R403X062
R403X054
R403X064
R403X024
R403X034

GxB
3/8"x3/8" sx
3/8"x3/8" dx
1/2"x1/2" sx
1/2"x1/2" dx

1/2"x18 sx
1/2"x18 dx

51
51
51
51

4

17
17
17
17

74
75
76
74

NB: R403X052, R403X062,R403X54, R403X064,
hexagonal connection on iron pipe

23
23
23
23

I J
.t
Lyt

]

TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

R401H

PRODUCTCODE  GxB  H | J L M W K
R401THX003 1/2"x1/2" 61 59 |27 76 34 30 27
oz R4OTHX004 3/4"x3/4" 65 66 29 85 34 3732

R402H

PRODUCTCODE  GxB  H | J L M W K
R402HX003 1/2°x1/2" 53 62 |17 94 34 30 27
o5 R402HX004 3/4"x3/4" 62 70 | 22 108 34 37|32

R403H

PRODUCT CODE GxB L I HJ MWK
R403HX023 1/2'x1/2"(sx) 76 | 59 58 19 34 30 27
oz RAO3HX0331/2"x 1/2" (dx) 76 59 |58 19 34 30 27

CHAPTER 1
27

N

I‘%‘
¢ L

ADAPTOR CONNECTION

IRON ADAPTOR

GlIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1
E TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

R415PTG Dimensions with installed thermostatic head
M PRODUCT CODE R460X001 R470X001 R468CX001 R468X001
PRODUCT CODE GxB H Il J KL MW H-H 71mm 54 mm 81mm 71mm
RAI5PX042  1/2'x16 |53 45 36 - 113 42 30 L'-L for R435 71mm 54 mm 81 mm 71mm
L'-L for R415PTG 53mm 35mm 63 mm 52mm

PRODUCTCODE  GxB L I H J M W K
0ER415HX003 1/2"x1/2" 89 47 53 36 34 30 25 W\
—
- — V)
s - I _{
K \%\ .
L
Manual valves
Fluids: hot water
Temperature range: 5+110 °C
Max operating pressure for manual applications: 16 bar
PRODUCTCODE  GxB  H | J K L M W PRODUCTCODE  GxB H oI J K L Y w E— Y w
R5X032  3/8"x3/8” 65 50 19 22 71 42 27 R14X032 = 3/8'x3/8” 43 50 19 122 66 - 27 ) o
R5X033  1/2"x1/2" 70 |53 121 26 74 42 30 R14X033 = 1/2"x1/2" 47 53 2126 70 - 30 I @ {{7
R5X034  3/4"x3/4" 79 60 2332 84 49 38 R14X034% 3/4"x3/4" 54 60 23 32 79 35 38 4 7-{
R5X035 1"x1” 187 168 30 39 92 49 46 R14X035*  1"x1” 72 68 30 39 90|40 46 LU 7
R14X036* 11/4'x11/4" 80 80 34 49 108 45 53 LLJ KI
*Brass cap | L
PRODUCTCODE  GxB  H | J K L M W PRODUCTCODE  GxB H oI J K L Y w

R6X032  3/8"x3/8" 69 56 15 22 76 42 27
R6X033  1/2'x1/2"| 73 60 | 17 26 83 42 30
R6X034  3/4'x3/4” | 86 55|21 32 81 49 38
R6X035 11”193 169 26 139 106 49 | 46

R15X032 = 3/8"x3/8" 47 51 15 22 77| - |27
R15X033 | 1/2"x1/2" |51 52 /17 26 76| - 30
R15X034* 3/4"x3/4” 62 55 21 32 81|35 38
R15X035*  1"x1” 78 69 26 39 106] 40 46

R15X036* 11/4'x11/4" 86 78 30 49 119 45 53
*Brass cap
R25TG R29TG
PRODUCT CODE GxB H o1 LY w PRODUCT CODE GxB H o1 J L Y Ww —t Y w

R25X032 | 3/8"x16 69 | 53 21 74 42 30
R25X033 | 1/2'x16 69 | 53 21 74 42 30

R29X032 = 3/8'x16 47 53 21 70| - 30 Ll s
R29X033 = 1/2'x16 47 |53 21 70| - 30 T i UI .
R25X034 | 1/2'x18 73 | 54 24 75 42 30 R29X034 | 1/2'x18 50 ' 54 24 71| - 30 _,I

R25X033 | 3/4x18 |79 60 24 84 49 38 T R29X035* = 3/4"x18 | 54 60 |24 |79 35 38 }
R25X036 | 3/4"x22 |79 60 24 84 49 38 R29X036* 3/4"x22 | 61 60 31 79 35 38 'i»‘ |
*Brass cap ‘L—’
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CHAPTER 1
TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA m

R27TG R31TG

PRODUCT CODE GxB H | J L Yy w
R27X032  3/8'x16 73 |52 17 75 42 30
R27X033  1/2'x16 73 |52 17 76 42 30
R27X034 | 1/2"x18 | 73 52 /17 |77 42 30
R27X033 | 3/4"x18 87 |55 21 81 49 38
R27X036 | 3/4"x22 87 |55 21 91 49 38

PRODUCT CODE GxB H [ J L Y w
R31X032 = 3/8'x16 51 52 17 75| - 30
R31X033 = 1/2'x16 51 52 17 76 | - 30
R31X034 = 1/2"x18 | 51 52 /17 77 - 30
R31X035* | 3/4'x18 62 54 21 80|35 38
R31X036* | 3/4'x22 62 54 21 84|35 38

*Brass cap
R16TG R177TG
PRODUCTCODE  GxB H I J K L Y W PRODUCTCODE  GxB H I J K L Y W

R16X032  3/8"x3/8” '35 51 18 21 63 19 27
R16X033 | 1/2"x1/2" 41 54 12125 68 22 30
R16EX037 | 1/2"x3/4°E 4153 121 | - |67 122 30

R17X032  3/8"x3/8” 38 |52 15|21 72 19 27
_— R17X033 | 1/2"x1/2" 45152 17125 75 22 30
—UIT R17EX037 | 1/2"x3/4°E 46 | 52 | 17| - |76 122 30

[~

Single pipe and two pipe valves

Temperature range: 5110 °C
Max. operating pressure: 10 bar
Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 47% with manual handwheel, 33% with thermostatic head

R440N R356B1

PRODUCT CODE GxB I H J L CMmw
R440NX032 1/2"x16 |35 47 30 133/56 4230

PRODUCT CODE GxB I J J L CHMKW
R356BX041 1/2"x16 35 4436 115 25 104 42 27 30
R356BX062 1/2"x18 50 4335117 22 103 42 30 30

R357B1 R358B1

PRODUCTCODE  GxB | J L C D M K W
R357BX062 1/2'x18 | 50 1 35[123 22 |68 42 3030

PRODUCTCODE  GxB | J L C D M K W
R358BX062 1/2"x18 5035123 22/68 42 30 30

oy

R438M

PRODUCT CODE  GxB I J L C S M K W

R438MX033 | 1/2"x18 150123 62 47 30 42 2730
The R194 @16 tube must be purchased separately
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CHAPTER 1
m TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Temperature range: 5+110 °C
Max. operating pressure: 10 bar

Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 50% with manual handwheel, 35% with thermostatic head

R437N

PRODUCT CODE GxB I H J L CMmw
R437NX031 1/2x16 |35 47 30[133 56 4230

R356M1

PRODUCT CODE GxB I J Jy L C H M K
R356MX061 1/2'x16 35|44 36 115 25/104 42 27
R356MX062 1/2"x18 50 |43 35 117 22[103 42 |30

R358M1

PRODUCT CODE GxB I J L C D M K W
T358MX011 | 1/2"x16 35 33 126 30 68 42 30 30
R358MX062 1/2"x18 50|35 123122 68|42 30 30

GIAcomini

WATER E-MOTION

R436M-1

PRODUCT CODE GxB I J L C S MK W

R468MX033  1/2"x18 |50 23 62 47 30 42 27|30
The R194 016 tube must be purchased separately

R357M1

PRODUCT CODE GxB I J L C DM K W
T357MX011 | 1/2"x16 35 33126 30 68 42 30 30
R357MX062 1/2"x18 50|35 123122 68|42 30 30

R200

PRODUCT CODE GxB L M N W L
R200X001 1"dx 60 50 37 31

R200X002 175x 60 50 37 31 ;
R200X003 11/4"dx 60 62 35 31

R200X004 11/4"sx 60 62 35 31

NOTE: temperature range 5120 °C
max. working pressure 14 bar
max. discharge pressure 7 bar




